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Înainte de utilizare

Acest capitol descrie informații pe care trebuie să le cunoașteți înainte de a utiliza produsul.

Manuale pentru acest produs

Manual tipărit Începe aici
Vă ghidează în etapele de instalare de bază, de la despachetare până la încărcarea hârtiei.

Manual de vizua‐
lizat pe PC

Ghidul utilizatorului (acest manual)
Descrie detalii privind funcțiile și procedurile de funcționare ale produsului, precum și informații
referitoare la întreținere și la depanare.

Manual de vizua‐
lizat pe PC

Technical Reference Guide (Ghid tehnic de referință) pentru CW-C6000 Series/
CW-C6500 Series
Furnizează informații necesare pentru instalarea produsului, efectuarea sarcinilor zilnice și dezvoltarea
unui sistem utilizând produsul.

Puteți găsi acest document la următorul URL.

<https://epson.sn>

Manual de vizua‐
lizat pe PC

Manual video online
Oferă videoclipuri care prezintă proceduri de operare și informații despre depanare. Videoclipurile pot
fi găsite la următoarea adresă URL.

<https://support.epson.net/p_doc/790/>

Conținutul materialelor video este supus modificării fără notificare.

Descărcarea celei mai recente versiuni

Cele mai recente versiuni ale driverului imprimantei, ale funcțiilor și ale manualelor pot fi descărcate accesând
următoarea adresă URL.

În cazul clienților din America de Nord, se accesează următorul site:

<https://www.epson.com/support/>

În cazul clienților din alte țări și regiuni, se accesează următorul site:

<https://epson.sn>
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Simboluri utilizate în acest ghid

Următoarele simboluri sunt utilizate în acest ghid pentru a indica informații importante.

Simboluri legate de siguranță

Simbolurile enumerate mai jos sunt utilizate în acest manual pentru a asigura siguranța și utilizarea corectă a
acestui produs și a preveni pericolele pentru dumneavoastră și alte persoane, precum și daunele materiale.
Asigurați-vă că înțelegeți pe deplin semnificațiile lor înainte de a citi acest manual.

!Avertisment Manipularea necorespunzătoare a produsului prin ignorarea acestui simbol poate conduce
la deces sau la rănire gravă.

!Atenție Manipularea necorespunzătoare a produsului prin ignorarea acestui simbol poate conduce
la rănire și la daune materiale.

Simboluri pentru informarea generală

c Important Indică informații pe care trebuie să le respectați atunci când utilizați produsul. Manipularea
greșită din cauza ignorării acestor informații poate cauza defectarea produsului sau
funcționarea defectuoasă a acestuia.

Notă Indică explicații și informații suplimentare pe care trebuie să le cunoașteți.

U Indică o pagină de referință care prezintă informații asociate.
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Despre modelele acestui produs

Model cu cuțit automat

❏ Caracteristici

Prevăzut cu un cuțit automat. Hârtia poate fi tăiată fie în funcție de setările aplicației, fie cu ajutorul butonului
Cut de pe panoul de operare.

❏ Număr de model

Numărul de model poate fi găsit pe eticheta de pe partea din față a produsului.

Număr de model Numere de model utilizate în manuale Observații

ColorWorks C6000Au CW-C6000Au model de 4 inchi

ColorWorks C6000Ae CW-C6000Ae model de 4 inchi

ColorWorks C6010A CW-C6010A model de 4 inchi

ColorWorks C6020A CW-C6020A model de 4 inchi

ColorWorks C6030A CW-C6030A model de 4 inchi

ColorWorks C6040A CW-C6040A model de 4 inchi

ColorWorks C6050A CW-C6050A model de 4 inchi

ColorWorks C6500Au CW-C6500Au model de 8 inchi

ColorWorks C6500Ae CW-C6500Ae model de 8 inchi

ColorWorks C6510A CW-C6510A model de 8 inchi

ColorWorks C6520A CW-C6520A model de 8 inchi

ColorWorks C6530A CW-C6530A model de 8 inchi

ColorWorks C6540A CW-C6540A model de 8 inchi

ColorWorks C6550A CW-C6550A model de 8 inchi
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Model cu mecanism de dezlipire

❏ Caracteristici

Prevăzut cu un mecanism de dezlipire. La trecerea unei hârtii suport prin mecanismul de dezlipire, etichetele
sunt imprimate, fiind dezlipite de pe hârtia suport.

❏ Număr de model

Numărul de model poate fi găsit pe eticheta de pe partea din față a produsului.

Număr de model Numere de model utilizate în manuale Observații

ColorWorks C6000Pu CW-C6000Pu model de 4 inchi

ColorWorks C6000Pe CW-C6000Pe model de 4 inchi

ColorWorks C6010P CW-C6010P model de 4 inchi

ColorWorks C6020P CW-C6020P model de 4 inchi

ColorWorks C6030P CW-C6030P model de 4 inchi

ColorWorks C6040P CW-C6040P model de 4 inchi

ColorWorks C6050P CW-C6050P model de 4 inchi

ColorWorks C6500Pu CW-C6500Pu model de 8 inchi

ColorWorks C6500Pe CW-C6500Pe model de 8 inchi

ColorWorks C6510P CW-C6510P model de 8 inchi

ColorWorks C6520P CW-C6520P model de 8 inchi

ColorWorks C6530P CW-C6530P model de 8 inchi

ColorWorks C6540P CW-C6540P model de 8 inchi

ColorWorks C6550P CW-C6550P model de 8 inchi
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Cerneală neagră lucioasă/Cerneală neagră mată

Puteți selecta tipul de cerneală neagră de utilizat: cerneală neagră lucioasă (BK) sau cerneală neagră mată (MK).
Imprimanta vă atenționează să selectați tipul de cerneală neagră atunci când o porniți pentru prima dată.

Tipurile de hârtie compatibile diferă în funcție de tipul de cerneală neagră. Consultați „Specificațiile hârtiei” la
pagina 105.

c Important După ce selectați tipul de cerneală neagră și lăsați imprimanta să încarce cerneala, nu mai puteți
schimba tipul de cerneală neagră.
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Versiunile produsului și ale driverului

Utilizați produsul cu o combinație între cele mai recente versiuni ale firmware-ului produsului, driverului
imprimantei și funcției.

În special, dacă versiunea firmware este una dintre următoarele versiuni, descărcați cea mai recentă versiune a
firmware-ului și actualizați imprimanta utilizând cea mai recentă versiune.

TS05JC, TS06JC, TS26JC, TS19K2, TS25K3, TS21K5

U „Descărcarea celei mai recente versiuni” la pagina 4

Modul de a verifica versiunea de produs

Puteți verifica versiunea firmware-ului produsului dumneavoastră imprimând fișa de stare. Verificați rezultatele
imprimării fișei de stare. U „Imprimarea fișei de stare” la pagina 33

Puteți verifica versiunea și pe panoul de operare.

Menu - Printer Status/Print - Firmware Version

Modul de a verifica versiunea driverului imprimantei

Puteți verifica versiunea pe ecranul driverului imprimantei.

A: Versiunea driverului imprimantei
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Ecranele din acest manual

Ecranele din acest manual și ecranele afișate efectiv în Windows pot fi diferite în funcție de produsul utilizat și de
sistemul de operare. Cu excepția mențiunilor contrare, ecranele din acest manual sunt cele afișate atunci când se
utilizează Windows 10.

Imagini cu produsul

Imaginile cu produsul utilizate în acest manual pot diferi ușor de produsul pe care îl utilizați. Dacă nu se specifică
altfel, sunt utilizate imagini ale CW-C6500 Series.
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Măsuri de siguranță

Pentru utilizarea în siguranță a produsului, asigurați-vă că, înainte de a îl utiliza, citiți acest manual și celelalte
manuale de instrucțiuni furnizate împreună cu produsul. Păstrați acest manual într-un loc sigur, în așa fel încât să
puteți soluționa în orice moment orice aspect neclar referitor la produs.

Atenționări privind instalarea

!Avertisment

Nu blocați orificiile de aerisire ale produsului.

În caz contrar, căldura acumulată în produs poate provoca un incendiu. Nu acoperiți produsul cu niciun tip de
țesătură și nu îl instalați într-un loc cu ventilație slabă. În plus, asigurați-vă că există spațiul de instalare specificat
în manual.

U „Partea din spate” la pagina 24

!Atenție

❏ Nu instalați/depozitați produsul într-un loc instabil sau într-un loc expus la vibrații provenite de la alte
dispozitive. Echipamentul poate cădea sau se poate răsturna, determinând spargerea acestuia și posibile răniri.

❏ Nu instalați produsul într-un loc umed sau expus la fum uleios ori la praf. Nerespectarea acestei instrucțiuni
poate cauza electrocutarea sau un incendiu.

❏ Când ridicați produsul, asigurați-vă că adoptați postura corectă. Ridicarea produsului cu o postură incorectă
poate cauza răniri.

❏ Deoarece produsul este greu, nu încercați să transportați produsul de unul singur. Atunci când despachetați
sau deplasați produsul, asigurați-vă că produsul este transportat de cel puțin două persoane. Pentru informații
privind greutatea acestui produs, a se vedea mai jos.

U „Specificațiile produsului” la pagina 99

❏ Nu instalați acest produs într-un loc expus la lumină puternică, cum ar fi razele directe ale soarelui. În caz
contrar, detectorul poate funcționa defectuos și este posibil ca imprimanta să nu imprime corect.

Atenționări privind manipularea

!Avertisment

❏ Nu utilizați produsul într-un loc aflat în apropierea unui foc sau într-un loc unde sunt prezente substanțe
volatile, precum alcool sau diluant de vopsele. Nerespectarea acestei instrucțiuni poate cauza electrocutarea
sau un incendiu.

❏ Opriți imediat produsul dacă acesta degajă fum, un miros ciudat sau un zgomot neobișnuit. Nerespectarea
acestei instrucțiuni poate cauza electrocutarea sau un incendiu. Dacă apare o situație anormală, opriți imediat
alimentarea cu energie electrică și scoateți ștecărul din priză, iar apoi contactați personalul de service calificat
pentru asistență.
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❏ Opriți imediat produsul dacă în interiorul acestuia a pătruns un obiect străin, apă sau orice lichid.
Nerespectarea acestei instrucțiuni poate cauza electrocutarea sau un incendiu. Opriți imediat alimentarea cu
energie electrică și scoateți ștecărul din priză, iar apoi contactați personalul de service calificat pentru
asistență.

❏ Nu dezasamblați alte componente decât cele menționate în acest manual.

❏ Nu reparați niciodată produsul pe cont propriu, întrucât acest lucru este periculos.

❏ Nu utilizați produsul într-un loc în care în atmosferă este prezent gaz inflamabil, gaz exploziv etc. În plus, nu
utilizați în interiorul sau în jurul produsului atomizoare de aerosoli care conțin gaz inflamabil. Nerespectarea
acestei instrucțiuni poate declanșa un incendiu.

❏ Nu conectați cablurile în alte moduri decât cele menționate în acest manual. Nerespectarea acestei instrucțiuni
poate declanșa un incendiu. De asemenea, celelalte dispozitive conectate se pot deteriora.

❏ Nu atingeți alte zone din interiorul produsului decât cele menționate în acest manual. Nerespectarea acestei
instrucțiuni poate conduce la electrocutare sau la arsuri.

❏ Nu introduceți materiale metalice sau inflamabile în produs și nu permiteți ca astfel de materiale să cadă în
acesta. Nerespectarea acestei instrucțiuni poate cauza electrocutarea sau un incendiu.

❏ Dacă ecranul imprimantei este deteriorat, manipulați cristalele lichide din interior cu foarte mare atenție. În
oricare dintre următoarele situații, luați măsuri de urgență.

❏ Dacă orice parte intră în contact cu pielea, ștergeți depunerea și spălați bine zona cu săpun și apă.

❏ Dacă orice parte intră în contact cu ochii, spălați-i cu apă curată timp de cel puțin 15 minute și apoi
consultați un medic.

❏ Dacă o parte intră în gură, consultați imediat un medic.

!Atenție

❏ Nu permiteți niciunei persoane să se așeze pe produs sau să așeze obiecte grele pe acesta. În special, aveți grijă
în cazul în care în locuință se află copii. Echipamentul poate cădea sau se poate răsturna, determinând
spargerea acestuia și posibile răniri.

❏ Instalați cablurile și produsele opționale în direcția corectă indicată de procedurile corespunzătoare.
Nerespectarea acestei instrucțiuni poate declanșa un incendiu sau poate cauza răniri. Urmați instrucțiunile din
acest manual pentru a le instala în mod corect.

❏ Înainte de a muta produsul, opriți-l, scoateți-l din priză și asigurați-vă că toate cablurile sunt deconectate.
Nerespectarea acestei instrucțiuni poate deteriora un cablu, cauzând electrocutarea sau un incendiu.

❏ Nu depozitați și nu transportați produsul cât timp este înclinat, în poziție verticală sau răsturnat. În caz
contrar, cerneala se poate scurge afară.

❏ Nu utilizați imprimanta cu capacul pentru hârtie îndepărtat. În caz contrar, imprimanta va funcționa
defectuos.
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Atenționări privind alimentarea cu energie electrică

!Avertisment

❏ Nu permiteți ca pe ștecăr să se lipească praf sau alt material străin. Nerespectarea acestei instrucțiuni poate
cauza electrocutarea sau un incendiu.

❏ Nu utilizați un cablu de alimentare altul decât cel furnizat împreună cu produsul. În plus, nu folosiți cablul de
alimentare furnizat împreună cu alt dispozitiv. Nerespectarea acestei instrucțiuni poate cauza electrocutarea
sau un incendiu.

❏ Nu utilizați un cablu de alimentare deteriorat. Nerespectarea acestei instrucțiuni poate cauza electrocutarea
sau un incendiu. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, contactați personalul de service calificat
pentru asistență. În plus, respectați următoarele puncte pentru a nu deteriora cablul de alimentare.

❏ Nu modificați cablul de alimentare.

❏ Nu așezați obiecte grele pe cablul de alimentare.

❏ Nu îndoiți, nu răsuciți și nu trageți cu forța de cablul de alimentare.

❏ Nu întindeți cablul de alimentare lângă un aparat de încălzire.

❏ Nu introduceți și nu scoateți ștecărul cablului de alimentare cu mâna udă. Nerespectarea acestei instrucțiuni
poate conduce la electrocutare.

❏ Nu conectați multe cabluri de alimentare la aceeași priză. Nerespectarea acestei instrucțiuni poate declanșa un
incendiu. Efectuați alimentarea direct de la o priză.

❏ Scoateți periodic ștecărul din priză și curățați baza pinilor și spațiul dintre aceștia. Lăsarea ștecărului conectat
la priză o perioadă îndelungată poate determina acumularea de praf pe baza pinilor ștecărului, conducând la
un scurtcircuit și la un incendiu.

❏ Când scoateți ștecărul din priză, țineți de ștecăr și nu trageți de cablu. Dacă trageți de cablu, acesta se poate
deteriora sau ștecărul se poate deforma, provocând electrocutarea sau un incendiu.

!Atenție

Pentru a asigura siguranța, deconectați produsul de la priză înainte de a nu îl mai folosi o perioadă îndelungată.
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Atenționări privind cartușele de cerneală

!Atenție

❏ Cartușele de cerneală care pot fi utilizate diferă în funcție de numărul de model al produsului. Utilizați
cartușele de cerneală potrivite pentru numărul de model al imprimantei dumneavoastră.

U „Cartuș de cerneală” la pagina 106

❏ Nu atingeți cipul IC aflat pe un cartuș de cerneală. În caz contrar, imprimanta poate să nu mai funcționeze
normal și imprimarea să nu mai fie posibilă.

❏ Produsul utilizează cartușe de cerneală dotate cu cipuri IC pentru a gestiona cantitatea de cerneală utilizată,
precum și alte informații, în așa fel încât cartușele de cerneală să poată fi folosite chiar și atunci când sunt
scoase din imprimantă și reinstalate. Totuși, dacă se scoate și se reinstalează un cartuș de cerneală în care a
rămas doar puțină cerneală, s-ar putea ca acesta să nu poată fi utilizat. O parte din cerneală este consumată de
fiecare dată când cartușele sunt instalate, întrucât produsul verifică automat fiabilitatea acestora.

❏ Atunci când înlocuiți cartușul de cerneală neagră, asigurați-vă că îl înlocuiți cu un cartuș cu același tip de
cerneală neagră. Imprimanta nu funcționează dacă instalați un cartuș cu un tip diferit de cerneală neagră.

❏ Instalați cartușe de cerneală de toate culorile. Imprimarea nu este posibilă dacă lipsește chiar și un singur
cartuș de cerneală.

❏ Întrucât cartușele de cerneală sunt proiectate să oprească funcționarea înainte ca cerneala să se epuizeze
complet, pentru a menține calitatea capului de imprimare, în cartușele de cerneală utilizate mai rămâne
cerneală.

❏ Toate culorile de cerneală sunt consumate, de asemenea, pentru operații de întreținere atunci când un cartuș
de cerneală este înlocuit, precum și pentru curățarea capului de imprimare.

❏ Nu opriți alimentarea cu energie electrică și nu deschideți capacul compartimentului pentru cartușele de
cerneală în timp ce cerneala se încarcă (cât timp LED-ul  (alimentare) luminează intermitent). Deschiderea
capacului poate determina reîncărcarea cernelii, conducând la consumarea unei cantități suplimentare de
cerneală. De asemenea, acest lucru poate face ca imprimarea normală să nu mai fie posibilă.

❏ Chiar și pentru imprimarea monocromă se utilizează toate culorile de cerneală într-o operație concepută să
mențină calitatea imprimării și a capului de imprimare.

❏ Nu dezasamblați un cartuș de cerneală. În caz contrar, cerneala vă poate intra în ochi sau poate ajunge pe
piele.

❏ Nu dezasamblați și nu modificați un cartuș de cerneală. În caz contrar, imprimanta poate funcționa defectuos.

❏ Utilizarea unor cartușe de cerneală vechi poate conduce la o calitate redusă a imprimării. Utilizați cartușele de
cerneală timp de cel mult șase luni de la deschiderea pachetelor. Perioada de utilizare pentru cartușele de
cerneală este indicată pe ambalajul fiecărui cartuș de cerneală.

❏ Dacă cerneala intră în contact cu pielea, ochii sau gura, procedați după cum urmează.

❏ Dacă cerneala intră în contact cu pielea, spălați imediat zona cu săpun și apă.

❏ Dacă cerneala intră în contact cu ochii, spălați-i imediat cu apă. Lăsarea cernelii așa cum este poate
cauza înroșirea ochilor sau o inflamare ușoară. Dacă ceva nu este în regulă, consultați imediat un
medic.
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❏ Dacă cerneala intră în gură, scuipați-o imediat și consultați un medic.

❏ Pe un cartuș de cerneală scos din imprimantă poate exista cerneală în jurul portului prin care se realizează
alimentarea cu cerneală. Procedați cu grijă pentru a nu păta biroul sau altă suprafață.

❏ Nu deschideți ambalajul unui cartuș de cerneală decât în momentul în care sunteți gata să îl instalați în
produs.

❏ Nu agitați prea tare un cartuș de cerneală. Se poate produce o scurgere din cartușul de cerneală dacă îl agitați
prea tare sau dacă apăsați puternic pe laterale.

❏ Nu permiteți ca în compartimentul de instalare a cartușelor să cadă obiecte străine. În caz contrar, imprimarea
normală poate să nu mai fie posibilă. Scoateți orice obiect care cade în compartimentul de instalare, având
grijă să nu deteriorați compartimentul.

❏ Când se încarcă cerneala pentru prima dată (imediat după achiziție), aceasta este consumată pentru umplerea
duzelor capului de imprimare (orificiile de evacuare a cernelii) în vederea pregătirii pentru imprimare. Prin
urmare, numărul de coli care pot fi imprimate poate fi mai mic decât în cazul cartușelor instalate ulterior.

❏ Când imprimanta este oprită de la butonul  (alimentare), capul de imprimare este acoperit automat pentru a
preveni uscarea cernelii. Când nu utilizați imprimanta după instalarea cartușelor de cerneală, asigurați-vă că o
opriți de la butonul  (alimentare). Nu scoateți ștecărul din priză și nu opriți imprimanta de la întrerupător
în timp ce alimentarea este pornită.

❏ Imprimarea pe hârtie hidrofobă, precum pe hârtie pentru lucrări artistice, care se usucă lent, poate cauza pete
de imprimare. De asemenea, dacă imprimați pe hârtie lucioasă, pe aceasta pot rămâne amprente sau cerneala
vi se poate lipi de degete atunci când atingeți suprafața imprimată. Selectați și utilizați hârtie care nu va cauza
pete de imprimare.

❏ Nu păstrați cartușele de cerneală la îndemâna copiilor.

❏ Epson recomandă păstrarea cartușelor de cerneală într-un loc răcoros și întunecat.

❏ Dacă doriți să utilizați cartușe de cerneală care au fost păstrate o perioadă îndelungată într-un loc rece, înainte
de a le utiliza lăsați-le timp de cel puțin 3 ore într-un loc la temperatura camerei.

❏ Nu scoateți cartușele de cerneală din produs atunci când îl depozitați sau îl transportați.
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Atenționări privind caseta de întreținere

!Atenție

❏ A nu se păstra la îndemâna copiilor. Nu înghițiți cerneala lipită.

❏ Nu dezasamblați și nu modificați caseta de întreținere. În caz contrar, cerneala vă poate intra în ochi sau poate
ajunge pe piele.

❏ Nu atingeți cipul IC aflat pe caseta de întreținere.

❏ Dacă o casetă de întreținere care poate fi utilizată în continuare a fost scoasă și lăsată detașată o perioadă
îndelungată, nu o reutilizați.

❏ Nu dezlipiți folia de pe suprafața superioară a casetei de întreținere.

❏ Dacă cerneala intră în contact cu pielea, ochii sau gura, procedați după cum urmează.

❏ Dacă cerneala intră în contact cu pielea, spălați imediat zona cu săpun și apă.

❏ Dacă cerneala intră în contact cu ochii, spălați-i imediat cu apă. Lăsarea cernelii așa cum este poate
cauza înroșirea ochilor sau o inflamare ușoară. Dacă ceva nu este în regulă, consultați imediat un
medic.

❏ Dacă cerneala intră în gură, scuipați-o imediat și consultați un medic.

❏ Nu agitați prea tare o casetă de întreținere utilizată. Cerneala se poate scurge din caseta de întreținere dacă o
balansați sau o agitați prea tare.

❏ Evitați să păstrați caseta de întreținere la temperaturi ridicate sau înghețată.

❏ A se feri de lumina directă a soarelui.
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Etichete de atenționare

Etichetele lipite pe produs indică următoarele atenționări.

!
Avertismen

t

Nu atingeți cu mâna rola din partea de jos a unității suportului pentru hârtie. Nerespectarea acestei
instrucțiuni poate cauza răniri.

!Atenție

Nu atingeți cu mâna cuțitul manual din partea de jos a capacului mecanismului de dezlipire.
Nerespectarea acestei instrucțiuni poate cauza răniri.
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Hârtie compatibilă

Această secțiune descrie forma, formatul, dimensiunea și tipul hârtiei care poate fi utilizată de această imprimantă,
precum și hârtia care nu poate fi utilizată. Pentru mai multe detalii, consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series
Technical Reference Guide.

Forma/formatul/dimensiunea hârtiei

CW-C6000 Series

Formate de hârtie Forme de
hârtie

Lățimea hâr‐
tiei
(mm {inchi})

Lățimea hâr‐
tiei suport
(mm {inchi})

Lățimea etiche‐
tei
(mm {inchi})

Spațiu între
etichete
(mm {inchi})

Hârtie continuă fără adeziv

(Cu marcaje negre*1) Hârtie rulată De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

--- --- ---

Hârtie continuă fără adeziv

(Cu marcaje negre*1)

Hârtie dispu‐
să în formă
de evantai

De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

--- --- ---

Hârtie continuă fără adeziv

(Fără marcaje negre) Hârtie rulată De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

--- --- ---

Hârtie cu o etichetă pe în‐
treaga pagină

(Cu marcaje negre*1) Hârtie rulată
---

De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

Fără piese rezidua‐
le:

De la 21,4 până la
108

{De la 0,84 până la
4,25}

Cu piese reziduale:

De la 25,4 până la
108

{De la 1,00 până la
4,25}

---
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Formate de hârtie Forme de
hârtie

Lățimea hâr‐
tiei
(mm {inchi})

Lățimea hâr‐
tiei suport
(mm {inchi})

Lățimea etiche‐
tei
(mm {inchi})

Spațiu între
etichete
(mm {inchi})

Hârtie cu o etichetă pe în‐
treaga pagină

(Fără marcaje negre) Hârtie rulată
---

De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

Fără piese rezidua‐
le:

De la 21,4 până la
108

{De la 0,84 până la
4,25}

Cu piese reziduale:

De la 25,4 până la
108

{De la 1,00 până la
4,25}

---

Hârtie cu etichete decupa‐
te

(Cu marcaje negre*1)
Hârtie rulată

---

De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

De la 21,4 până la
108

{De la 0,84 până la
4,25}

De la 2,0 până
la 6,0

{De la 0,08 pâ‐
nă la 0,24}

Hârtie cu etichete decupa‐
te

(Cu marcaje negre*1)

Hârtie dispu‐
să în formă
de evantai

---

De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

De la 21,4 până la
108

{De la 0,84 până la
4,25}

De la 2,0 până
la 6,0

{De la 0,08 pâ‐
nă la 0,24}

Hârtie cu etichete decupa‐
te

(spațiu*2)
Hârtie rulată

---

De la 25,4 pâ‐
nă la 112 {de la

1,00 până la
4,41}

De la 21,4 până la
108

{De la 0,84 până la
4,25}

De la 2,0 până
la 6,0

{De la 0,08 pâ‐
nă la 0,24}

*1: Poziția de imprimare este detectată pe baza marcajelor negre imprimate pe spatele hârtiei.

*2: Poziția de imprimare este detectată pe baza spațiilor dintre etichete.

CW-C6500 Series

Formate de hârtie Forme de
hârtie

Lățimea hâr‐
tiei
(mm {inchi})

Lățimea hâr‐
tiei suport
(mm {inchi})

Lățimea etiche‐
tei
(mm {inchi})

Spațiu între
etichete
(mm {inchi})

Hârtie continuă fără adeziv

(Cu marcaje negre*1) Hârtie rulată De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

--- --- ---
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Formate de hârtie Forme de
hârtie

Lățimea hâr‐
tiei
(mm {inchi})

Lățimea hâr‐
tiei suport
(mm {inchi})

Lățimea etiche‐
tei
(mm {inchi})

Spațiu între
etichete
(mm {inchi})

Hârtie continuă fără adeziv

(Cu marcaje negre*1)

Hârtie dispu‐
să în formă
de evantai

De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

--- --- ---

Hârtie continuă fără adeziv

(Fără marcaje negre) Hârtie rulată De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

--- --- ---

Hârtie cu o etichetă pe în‐
treaga pagină

(Cu marcaje negre*1) Hârtie rulată
---

De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

Fără piese rezidua‐
le:

De la 21,4 până la
211,9

{De la 0,84 până la
8,34}

Cu piese reziduale:

De la 25,4 până la
215,9

{De la 1,00 până la
8,50}

---

Hârtie cu o etichetă pe în‐
treaga pagină

(Fără marcaje negre) Hârtie rulată
---

De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

Fără piese rezidua‐
le:

De la 21,4 până la
211,9

{De la 0,84 până la
8,34}

Cu piese reziduale:

De la 25,4 până la
215,9

{De la 1,00 până la
8,50}

---

Hârtie cu etichete decupa‐
te

(Cu marcaje negre*1) Hârtie rulată
---

De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

De la 21,4 până la
211,9

{De la 0,84 până la
8,34}

De la 2,0 până
la 6,0

{De la 0,08 pâ‐
nă la 0,24}

Hârtie cu etichete decupa‐
te

(Cu marcaje negre*1)

Hârtie dispu‐
să în formă
de evantai

---

De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

De la 21,4 până la
211,9

{De la 0,84 până la
8,34}

De la 2,0 până
la 6,0

{De la 0,08 pâ‐
nă la 0,24}
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Formate de hârtie Forme de
hârtie

Lățimea hâr‐
tiei
(mm {inchi})

Lățimea hâr‐
tiei suport
(mm {inchi})

Lățimea etiche‐
tei
(mm {inchi})

Spațiu între
etichete
(mm {inchi})

Hârtie cu etichete decupa‐
te

(spațiu*2) Hârtie rulată
---

De la 25,4 pâ‐
nă la 215,9 {de
la 1,00 până la

8,50}

De la 21,4 până la
211,9

{De la 0,84 până la
8,34}

De la 2,0 până
la 6,0

{De la 0,08 pâ‐
nă la 0,24}

*1: Poziția de imprimare este detectată pe baza marcajelor negre imprimate pe spatele hârtiei.

*2: Poziția de imprimare este detectată pe baza spațiilor dintre etichete.

Notă Atenționări privind imprimarea etichetei continue prin utilizarea modelului cu cuțit automat

❏ Îndepărtați etichetele imprimate care au rămas în fanta de ejectare a hârtiei. Dacă continuați
imprimarea în timp ce etichetele sunt încă în fanta de ejectare a hârtiei, etichetele imprimate pot
fi tăiate dublu sau hârtia se poate bloca.

❏ Adezivul etichetei se poate prinde de cuțit și îi poate deteriora capacitatea de tăiere. Dacă tăierea
hârtiei devine dificilă, se recomandă curățarea cuțitului automat.

U „Curățarea cuțitului automat (numai modelul cu cuțit automat)” la pagina 74

Atenționări la utilizarea hârtiei cu etichete decupate

În funcție de forma etichetelor decupate, etichetele se pot dezlipi de pe hârtia suport în interiorul
imprimantei. În acest caz, este necesar să se utilizeze detectoare de spațiu. Pentru detalii privind
modul de utilizare a detectoarelor, consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference
Guide.

Tip de hârtie

Tipurile de hârtie compatibile variază în funcție de tipul de cerneală neagră, astfel cum se arată mai jos.

Tip de hârtie Când se utilizează cerneală
mată

Când se utilizează cerneală lu‐
cioasă

Hârtie normală ✓ -

Hârtie mată ✓ ✓

Sintetic ✓ ✓

Hârtie lucioasă - ✓

Folie lucioasă - ✓

Hârtie foarte lucioasă - ✓
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Hârtie care nu poate fi utilizată

Nu încărcați următoarele tipuri de hârtie. O astfel de hârtie poate cauza blocaje ale hârtiei și pete de imprimare.

❏ Hârtie termică

❏ Hârtie lipită cu bandă adezivă etc.

❏ Hârtie de dimensiunea A, dimensiunea B etc.

❏ Hârtie cu hârtie suport transparentă
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Denumirile și funcțiile componentelor

Această secțiune descrie principalele componente funcționale.

Partea din față

Nr. Denumire Descriere

1

Capac frontal Deschideți acest capac pentru a îndepărta hârtia în cazul în care aceasta
este blocată.

U „Hârtia este blocată” la pagina 93

2
Capacul compartimentului pentru car‐
tușe de cerneală

Deschideți acest capac pentru a instala/a înlocui cartușul de cerneală.

U „Înlocuirea cartușelor de cerneală” la pagina 34

3
Capacul casetei de întreținere Deschideți acest capac pentru a instala/a înlocui caseta de întreținere.

U „Înlocuirea casetei de întreținere” la pagina 37

4

Capacul pentru hârtie Deschideți acest capac pentru a încărca sau a înlocui hârtia. Modul de
deschidere a capacului pentru hârtie diferă în funcție de faptul dacă
hârtia trebuie alimentată din interior sau din exterior.

U „Deschiderea capacului pentru hârtie” la pagina 30

5

Capacul pentru mecanismul de dezlipi‐
re (numai modelul cu mecanism de
dezlipire)

Deschideți acest capac pentru a încărca hârtia. La trecerea unei hârtii
suport prin mecanismul de dezlipire, etichetele sunt imprimate, fiind
dezlipite de pe hârtia suport. Capacul este echipat cu un detector de
dezlipire a etichetei, care detectează dacă o etichetă dezlipită rămâne sau
nu în fanta de ejectare a hârtiei.
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Partea din spate

Nr. Denumire Descriere

1 Intrare pentru curent alternativ Conectați cablul de alimentare.

2

Garnitură pentru cablu Introduceți cablul USB prin această garnitură pentru a împiedica
deconectarea cablului.

3 Port USB Conectați un cablu USB.

4 Port LAN Conectați un cablu LAN.

5

Orificiu de aerisire Evacuează căldura generată în imprimantă pentru a preveni creșterea
temperaturii în interiorul imprimantei. Asigurați un spațiu liber de 10 cm
{3,94"} sau mai mult în zona din jurul orificiului de aerisire pentru a
asigura ventilația la instalarea imprimantei.
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În interior

Nr. Denumire Descriere

1
Ghidajul mobil al marginii Susține hârtia în poziția pe lățime în timp ce hârtia este introdusă în

imprimantă. Strângeți maneta albastră pentru a deplasa ghidajul și
poziționați ghidajul astfel încât să atingă marginea hârtiei.

2
Manetă de deblocare Utilizați această manetă atunci când scoateți o hârtie blocată. Prin

deplasarea manetei în sus, rolele de presare a hârtiei sunt deblocate și
puteți scoate hârtia blocată în interiorul capacului frontal.

3
Ghidajul marginii Susține hârtia în timp ce este introdusă în imprimantă. Când încărcați

hârtie, încărcați hârtia de-a lungul acestui ghidaj.

4
Unitate de ghidare a hârtiei Deplasați această unitate atunci când curățați rola de alimentare cu

hârtie. Dacă trageți de maneta albastră, întreaga unitate se deplasează și
puteți verifica rola de alimentare cu hârtie.
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Ax și flanșă

Utilizate pentru alimentarea hârtiei din interior.

Nr. Denumire Descriere

1
Flanșă Atașați-o la ax pentru a fixa hârtia rulată încărcată pe ax. Apăsați maneta

albastră pentru a atașa la ax sau a îndepărta de la ax.

2 Ax Încărcați hârtia rulată pe acest ax.
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Panoul de operare

A

B

A: Model cu mecanism de dezlipire
B: Model cu cuțit automat

Nr. Denumire Descriere

1

LED Starea imprimantei poate fi verificată pe baza LED-urilor care luminează
intermitent. Acest lucru vă permite să cunoașteți cauza unei erori și cum
să rezolvați problema.

Pentru mai multe detalii, consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series
Technical Reference Guide.

❏ LED-ul  (alimentare)

Rămâne aprins în timp ce imprimanta este pornită. Luminează
intermitent în timpul imprimării sau al încărcării cernelii.

❏ LED-ul Status

Rămâne aprins sau luminează intermitent în timpul unei erori sau al
unei probleme.

❏ LED-ul Pause

Rămâne aprins sau luminează intermitent în timp ce funcționarea
imprimantei este în pauză.

2 Butonul  (alimentare) Pornește/oprește imprimanta.

3 Butonul  (ecran principal) Afișează ecranul principal.

4 Butonul  (înapoi) Utilizați-l pentru a reveni la ecranul anterior.

5
Butoanele  (săgeți) și buto‐
nul OK

Utilizați butoanele  pentru a selecta un element din meniu,
apoi apăsați butonul OK pentru a activa meniul sau setarea selectată.
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Nr. Denumire Descriere

6

Butonul Cancel Este utilizat pentru anularea imprimării.

Apăsați butonul Cancel în timp ce imprimanta este în pauză, și selectați
Next label format sau All label formats pe ecranul Cancel Selection
pentru a anula imprimarea.

7
Butonul Cut (numai modelul cu cuțit
automat)

Utilizați-l pentru a tăia hârtia. Hârtia nu poate fi tăiată de două ori în
aceeași poziție.

8

Butonul Peeler Reset (numai modelul
cu mecanism de dezlipire)

Apăsați acest buton dacă imprimarea următoarelor date nu începe chiar și
după îndepărtarea etichetelor imprimate.

U „Imprimarea este imposibilă sau devine brusc imposibilă” la
pagina 91

9
Butonul Feed Apăsați-l pentru a introduce hârtia pe rând câte o pagină.

Țineți-l apăsat pentru a introduce hârtia în mod continuu.

10
Butonul Back Feed Utilizați-l pentru a înlocui hârtia. Țineți apăsat acest buton pentru a

alimenta hârtia invers până când puteți scoate hârtia din imprimantă.

11

Butonul Pause ❏ Dacă este apăsat în timp ce imprimarea este în curs

Când imprimanta termină de imprimat pagina care este imprimată,
intră în pauză și se aprinde LED-ul Pause. Apăsați din nou pentru a
relua imprimarea și LED-ul Pause se va stinge.

❏ Dacă este apăsat în timp ce imprimanta este gata de imprimare

Imprimanta intră într-o stare de pauză și LED-ul Pause se aprinde.
Apăsați din nou pentru a readuce imprimanta în starea de așteptare
și LED-ul Pause se va stinge.

❏ Dacă este apăsat în timp ce imprimanta este inactivă din cauza unei
erori

Imprimanta iese din starea de pauză și LED-ul Pause se stinge.

12 Ecran Afișează starea imprimantei, meniuri și mesaje de eroare.

CW-C6000 Series/CW-C6500 Series     Ghidul utilizatorului

Înainte de utilizare

28



Utilizarea de bază

Acest capitol descrie procedurile de bază de utilizare a imprimantei.

Pornirea sau oprirea

Pornirea alimentării

Țineți apăsat butonul  (alimentare) până când se aprinde LED-ul  (alimentare).

Oprirea alimentării

Țineți apăsat butonul  (alimentare) până când se afișează un mesaj de confirmare oprire a alimentării. Apoi
selectați Yes de pe ecranul de confirmare. LED-ul  (alimentare) se stinge și imprimanta este oprită.
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Deschiderea capacului pentru hârtie

Această secțiune descrie modul de a deschide capacul pentru hârtie.

!Atenție Nu utilizați imprimanta cu capacul pentru hârtie îndepărtat. În caz contrar, imprimanta va funcționa
defectuos.

Deschiderea capacului cu ajutorul manetei din față

Deschideți capacul pentru hârtie așa cum se arată mai sus pentru următoarele scopuri.

❏ Pentru a încărca hârtia rulată în interiorul imprimantei sau pentru a o scoate.

❏ Pentru a înlocui caseta de întreținere.

❏ Pentru a curăța interiorul imprimantei.

❏ Pentru a îndepărta hârtia blocată în interiorul imprimantei.

Deschiderea capacului cu ajutorul manetei din spate

Deschideți capacul pentru hârtie așa cum se arată mai sus pentru următoarele scopuri.

❏ Pentru a poziționa hârtia astfel încât să fie alimentată din exteriorul imprimantei sau pentru a îndepărta
hârtia.
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Verificarea stării imprimantei

Starea imprimantei poate fi verificată pe baza LED-urilor care sunt aprinse sau luminează intermitent, precum și
utilizând ecranul imprimantei.

De asemenea, imprimând fișa de stare puteți verifica setările imprimantei și starea duzelor.

U „Imprimarea fișei de stare” la pagina 33

Verificarea informațiilor despre hârtie

Informațiile despre hârtia încărcată în prezent; tipul de hârtie, setarea sursei de hârtie și cantitatea rămasă de hârtie
rulată sunt afișate pe ecranul principal.

Notă Selectați această zonă pentru a accesa în mod direct meniurile Paper Settings.

De asemenea, puteți configura setările pentru hârtie utilizând driverul imprimantei.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

Dacă setările de pe panoul de operare și cele de pe driverul imprimantei sunt diferite, se aplică cele de
pe driverul imprimantei.
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Verificarea stării consumabilelor

Starea cartușelor de cerneală și cea a casetei de întreținere pot fi verificate pe ecran.

Șabloanele de verificare a duzelor de imprimare

Prin tipărirea șabloanelor de verificare a duzelor puteți verifica dacă duzele capului de imprimare sunt înfundate.

U „Șabloanele de verificare a duzelor de imprimare” la pagina 83
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Imprimarea fișei de stare

Prin imprimarea fișei de stare puteți verifica versiunea firmware-ului și setările imprimantei, precum modul de
imprimare și setările de detectare a suportului de imprimare. Din panoul de operare se pot imprima următoarele
tipuri de fișe de stare.

Menu - Printer Status/Print - Print Status Sheet

Exemplu de fișă de stare imprimată Exemplu de fișă de stare imprimată (setări de rețea)

Notă Puteți imprima și o listă a fonturilor și a codurilor de bare care sunt înregistrate deja în imprimantă sau
o listă a imaginilor și a șabloanelor nou înregistrate.

Verificarea conexiunii la rețea și a setărilor de rețea

Puteți verifica starea conexiunii la rețea și setările de rețea prin imprimarea unui raport de verificare a conexiunii la
rețea.

Pentru mai multe detalii, consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference Guide.
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Înlocuirea cartușelor de cerneală

Această secțiune descrie modul de a înlocui cartușele de cerneală.

!Atenție
Citiți temeinic atenționările privind manipularea înainte de a instala cartușele de cerneală.

U „Atenționări privind cartușele de cerneală” la pagina 14

Verificarea cantității de cerneală rămasă

Puteți verifica nivelul de cerneală al fiecărui cartuș de cerneală color pe ecranul principal sau pe un ecran cu
mesaje de eroare al panoului de operare.

Mesaj Descriere

You need to replace the following ink cartridge(s). Pentru a menține calitatea capului de imprimare, impriman‐
ta oprește imprimarea înainte de epuizarea completă a car‐
tușelor de cerneală. Înlocuiți cartușul de cerneală.

Modul de a înlocui cartușele de cerneală

Procedura de mai jos este pentru a înlocui cartușul BK. Urmați aceeași procedură pentru a înlocui celelalte cartușe
color.

c Important Atunci când înlocuiți cartușul de cerneală neagră, asigurați-vă că îl înlocuiți cu un cartuș cu același tip
de cerneală neagră. Imprimanta nu funcționează dacă instalați un cartuș cu un tip diferit de cerneală
neagră.

A Deschideți capacul cartușului de cerneală din stânga.

Notă Pentru înlocuirea cartușului bleu sau galben, deschideți capacul cartușului de cerneală din
dreapta.
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B Apăsați maneta pentru a scoate cartușul de cerneală utilizat.

C Deschideți punga și scoateți cartușul de cerneală nou.

D Agitați cartușul de cerneală.

Agitați cartușul pe orizontală, astfel cum se arată în figura de mai jos. Mișcați cartușul în ambele direcții
aproximativ 5 cm și repetați această mișcare de aproximativ 15 ori, timp de 5 secunde.

E Instalați cartușul de cerneală în fantă.
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F Închideți capacul compartimentului pentru cartușele de cerneală.
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Înlocuirea casetei de întreținere

Această secțiune descrie modul de a înlocui caseta de întreținere.

!Atenție
Citiți temeinic atenționările privind manipularea înainte de a instala caseta de întreținere.

U „Atenționări privind caseta de întreținere” la pagina 16

Verificarea spațiului gol din caseta de întreținere

Puteți verifica capacitatea rămasă a casetei de întreținere pe ecranul principal sau pe un ecran cu mesaje de eroare
al panoului de operare.

Mesaj Descriere

The Maintenance Box is at the end of its service life.

You need to replace it.

Înlocuiți caseta de întreținere cu una nouă.

Modul de a înlocui caseta de întreținere

A Deschideți capacul pentru hârtie.

B Deschideți capacul casetei de întreținere.
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C Scoateți caseta de întreținere.

Când eliminați caseta de întreținere utilizată, introduceți-o într-o pungă de plastic furnizată împreună cu
caseta de întreținere nouă.

U „Eliminarea casetei de întreținere” la pagina 109

D Scoateți caseta de întreținere nouă din pungă.

E Instalați o casetă de întreținere nouă.
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F Închideți capacul casetei de întreținere.
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Setările driverului imprimantei

Configurați elementele de bază pentru imprimare, precum dimensiunea și forma suportului de imprimare.

Driverul imprimantei este echipat cu o funcție de asistență. Faceți clic dreapta pe un element și apoi faceți clic pe
Asistență pentru a afișa o explicație privind elementul.

Puteți afla cum să configurați driverul imprimantei și cu ajutorul materialelor video. Accesați materialele video
vizitând adresa URL următoare.

<https://support.epson.net/p_doc/790/>

Notă Dacă setările de pe imprimantă (care pot fi configurate utilizând panoul de operare, CW-C6000 Series/
CW-C6500 Series PrinterSettings sau Web Config) diferă de setările driverului imprimantei, imprimarea
este efectuată aplicând setările driverului imprimantei.
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Media Definition

Dimensiunea, forma, tipul și alte setări referitoare la hârtia utilizată frecvent pot fi înregistrate sub forma unei
definiții a suportului de imprimare. Definiția suportului de imprimare configurată poate fi selectată din meniul
derulant Media Name. Înregistrarea în prealabil a unei definiții a suportului de imprimare este utilă pentru că nu
va fi necesar să configurați setările driverului referitoare la hârtie atunci când efectuați imprimarea dintr-o
aplicație.

Dacă doriți să setați dimensiunea hârtiei și alte setări de fiecare dată, fără a înregistra o definiție a suportului de
imprimare, selectați Custom din meniul derulant Media Name în fila General. Diferitele setări din fila General
devin disponibile pentru a putea să setați dimensiunea hârtiei și alte setări.

Media Name

❏ 108 × 152,4 mm {4,25 × 6,00"} – Die-cut Label* (Setarea inițială)

❏ Custom

*: Această setare este potrivită pentru a imprima pe hârtia rulată inclusă împreună cu produsul.

Label width

Pentru CW-C6000 Series

Se poate specifica de la 21,4 până la 112,0 mm {de la 0,84 până la 4,41"}

Setarea inițială: 108,0 mm {4,25"}

Pentru CW-C6500 Series

Se poate specifica de la 21,4 până la 215,9 mm {de la 0,84 până la 8,50"}

Setarea inițială: 108,0 mm {4,25"}

Label Length

Pentru modelul cu cuțit automat

Se poate specifica de la 8 până la 609,6 mm {de la 0,31 până la 24"}

Setarea inițială: 152,4 mm {6,00"}

Notă Dacă intervalul pentru tăierea hârtiei este mai mic de 15,0 mm {0,59"}, tăierea automată nu este
posibilă deoarece se poate produce un blocaj al hârtiei. Dacă doriți să utilizați tăierea automată pentru
etichete mai mici de 15,0 mm {0,59"}, setați intervalul pentru tăierea hârtiei la 15,0 mm {0,59"} sau mai
mult în setările pentru manipularea hârtiei după imprimare.

U „Settings For Paper Handling After Print” la pagina 44
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Pentru modelul cu mecanism de dezlipire

Se poate specifica de la 12,7 până la 609,6 mm {de la 0,50 până la 24"}

Setarea inițială: 152,4 mm {6,00"}

Gap between labels

Atunci când [Media Form] este diferit de [Full-page label]

de la 2 până la 6 mm {de la 0,08 până la 0,24"}

Setarea inițială: 3 mm {0,12"}

Atunci când [Media Form] este [Full-page label]

de la 0 până la 6 mm {de la 0 până la 0,24"}

Setarea inițială: 3 mm {0,12"}

Left & Right gap

Pentru modelul cu cuțit automat

Poate fi setat numai într-un interval de la 2 până la 6 mm {de la 0,08 până la 0,24"} (în mod normal 2 mm {0,08"})

Setarea inițială: 2 mm {0,08"}

Pentru modelul cu mecanism de dezlipire

numai setarea de 2 mm {0,08"}

Setarea inițială: 2 mm {0,08"}

Notă Dacă intervalele setate sunt mai mari de 2 mm {0,08"}, pot apărea probleme precum blocaje ale hârtiei.

Media Form

❏ Die-cut Label (Gap) (Setarea inițială)

❏ Die-cut Label (BlackMark)

❏ Full-page Label (BlackMark)

❏ Full-page Label

❏ Continuous paper (BlackMark)

❏ Continuous paper
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Media Saving

Este activat numai când [Full-page Label] este selectat ca [Media Form].

❏ Eliminate Lower Margin

❏ Eliminate Lower And Upper Margin

❏ No Saving (Setarea inițială)

Media Coating Type

❏ Plain Paper

❏ Matte Paper (Setarea inițială)

❏ Synthetic

❏ Texture Paper

❏ Glossy Paper

❏ Glossy Film

❏ High Glossy Paper

Print Quality

Atunci când [Media Coating Type] este [Plain Paper]

❏ Max Speed

❏ Speed (Setarea inițială)

❏ Normal

❏ Quality

Atunci când [Media Coating Type] este [Matte Paper], [Synthetic] sau [Texture
Paper]

❏ Max Speed

❏ Speed

❏ Normal (Setarea inițială)

❏ Quality
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Atunci când [Media Coating Type] este [Glossy Paper], [Glossy Film] sau [High
Glossy Paper]

❏ Normal

❏ Quality (Setarea inițială)

❏ Max Quality

Notă Dacă schimbați Media Coating Type, Print Quality va fi setată automat la setarea inițială pentru tipul
de hârtie selectat.

Color Correction

❏ Epson Vivid Color

❏ Epson Preferred Color (Setarea inițială)

❏ ICM

❏ None

Spot Color Setting

No Spot Color (Setarea inițială)

Settings For Paper Handling After Print

Pentru modelul cu cuțit automat

❏ Cut (after printing last label)

❏ Cut (at specified label)

❏ Cut (after last page of collate page)

❏ Do not cut (stop at cut position) (Setarea inițială)

❏ Do not cut (stop at peel position)

❏ Do not cut (stop at the print end position)
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Notă Atenționări pentru atunci când Label Length este setată la o valoare mai mică de 15,0 mm {0,59"}

❏ Tăierea automată nu este posibilă deoarece se poate produce un blocaj al hârtiei.

❏ Puteți selecta în continuare toate cele trei opțiuni Cut următoare în Settings For Paper Handling
After Print.

❏ Cut (after printing last label)

❏ Cut (at specified label)

❏ Cut (after last page of collate page)

❏ Atunci când Settings For Paper Handling After Print – Cut (at specified label) – Cut Interval
este setat la „1”, se schimbă automat la „2” pentru a asigura că eticheta este mai lungă decât
lungimea minimă a etichetei care poate fi tăiată (15,0 mm {0,59"}).

De asemenea, pentru a asigura că lungimea etichetei nu devine mai mică decât lungimea minimă
a etichetei care poate fi tăiată (15,0 mm {0,59"}), „1” nu mai poate fi setat pentru Cut Interval.

Pentru modelul cu mecanism de dezlipire

❏ Manual apply (Setarea inițială)

❏ Auto apply

❏ Rewind

Notification

Pentru modelul cu cuțit automat

❏ None (Setarea inițială)

❏ Beep at Cut

❏ Beep at Job End

❏ Last Page at Collate End

Pentru modelul cu mecanism de dezlipire

❏ None (Setarea inițială)

❏ Beep at Job End

❏ Last Page at Collate End

Pause

Pentru modelul cu cuțit automat

❏ None (Setarea inițială)

❏ Pause at Cut
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❏ Pause at Job End

❏ Last Page at Collate End

Pentru modelul cu mecanism de dezlipire

❏ None (Setarea inițială)

❏ Pause at Job End

❏ Last Page at Collate End

Media Detection…

Media Source

❏ Internal roll (Setarea inițială)

❏ External feed

Media Detection

❏ Gap detection (Setarea inițială)

❏ Black mark detection

❏ No detection
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Încărcarea și înlocuirea hârtiei

Acest capitol descrie modul de a încărca și a înlocui hârtia. După cum se arată mai jos, procedura de înlocuire a
hârtiei diferă în funcție de dimensiune și dacă hârtia a fost/va fi alimentată din interior sau din exterior. Sunt
disponibile și materiale video care prezintă procedura.

Accesați materialele video vizitând adresa URL următoare.

<https://support.epson.net/p_doc/790/>

Furnizare din interior (Internal) Furnizare din exterior (Rear Feed)

Hârtia este furnizată din interiorul imprimantei. Așezați hâr‐
tia rulată atașată la ax în imprimantă.

Hârtia este furnizată din exteriorul imprimantei. Așezați hâr‐
tie dispusă în formă de evantai în spatele imprimantei. (Nu‐
mai modelul cu cuțit automat)

c Important ❏ Pentru a furniza hârtie rulată din exteriorul imprimantei, pregătiți pe cont propriu un cilindru
extern de furnizare a hârtiei și un reînfășurător de hârtie. Pentru mai multe detalii, consultați
CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference Guide.

❏ În cazul modelului cu mecanism de dezlipire, nu puteți furniza hârtie dispusă în formă de evantai
din exteriorul imprimantei.

❏ Când înlocuiți hârtia cu o altă hârtie, care diferă că formă, format sau tip, schimbați setările pentru
hârtie fie din panoul de operare, fie de pe driverul imprimantei, înainte de a încărca hârtia.

U „Verificarea informațiilor despre hârtie” la pagina 31

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

Modul de alimentare a
hârtiei

Proceduri pentru modelul cu cuțit auto‐
mat

Proceduri pentru modelul cu mecanism
de dezlipire

Alimentare din interior (In‐
ternă)

„Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit
automat – Alimentare din interior)” la pagi‐
na 49

„Modul de încărcare a hârtiei (Model cu me‐
canism de dezlipire – Alimentare din inte‐
rior)” la pagina 59

„Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu
cuțit automat)” la pagina 66

„Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu
mecanism de dezlipire)” la pagina 68

„Modul de a ejecta hârtia la capătul hârtiei
(pentru modelul cu cuțit automat)” la pagi‐
na 70

„Modul de a ejecta hârtia la capătul hârtiei
(pentru modelul cu mecanism de dezlipire)”
la pagina 71
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Modul de alimentare a
hârtiei

Proceduri pentru modelul cu cuțit auto‐
mat

Proceduri pentru modelul cu mecanism
de dezlipire

Alimentare din exterior
(Alimentare din spate)

„Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit
automat – Alimentare din exterior)” la pagi‐
na 54

---
„Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu
cuțit automat)” la pagina 66

„Modul de a ejecta hârtia la capătul hârtiei
(pentru modelul cu cuțit automat)” la pagi‐
na 70
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Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare 
din interior)

!Atenție
După pornirea imprimantei, așteptați până când se afișează ecranul principal, iar apoi deschideți
capacul pentru hârtie. Dacă deschideți capacul înainte să se afișeze ecranul principal, imprimanta
poate să nu încarce corect hârtia.

A Porniți imprimanta și apoi verificați dacă Internal este selectat ca setare pentru Media Source pe panoul de
operare.

U „Verificarea informațiilor despre hârtie” la pagina 31

B Deschideți capacul pentru hârtie.

C Scoateți axul din imprimantă.

După cum se arată în figură, țineți axul și flanșa cu ambele mâini și scoateți-le.
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D Încărcați hârtia rulată pe ax și fixați-o cu flanșa.

❏ Pentru a deplasa flanșa, apăsați cele două manete.

❏ Când încărcați hârtia rulată pe ax, țineți cont de direcția de înfășurare. Direcția corectă de înfășurare
este marcată pe ax.

❏ Fixați flanșa și hârtia rulată astfel încât să nu existe niciun spațiu între ele.

E Țineți axul cu ambele mâini și instalați-l în imprimantă.

Instalați axul astfel încât ambele capete ale axului să se potrivească în suporturile din interiorul
imprimantei.

F Glisați ghidajul mobil al marginii spre partea dreaptă.

Apăsați maneta albastră pentru a deplasa ghidajul marginii.
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G Trageți hârtia de-a lungul ghidajului marginii din stânga.

H Puneți mâna pe hârtie pentru a o aplatiza și glisați ghidajul mobil al marginii înspre hârtie.
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!Atenție

Dacă ghidajul mobil al marginii nu este glisat corect înspre hârtie, poziția de imprimare poate
deveni incorectă sau se poate produce un blocaj al hârtiei. Asigurați-vă că respectați indicațiile
de mai jos.

❏ Nu trebuie să existe niciun spațiu între ghidaj și marginea hârtiei.

❏ Nu glisați ghidajul înspre hârtie prea strâns.

I Introduceți hârtia în fanta pentru introducerea hârtiei până când alimentarea cu hârtie începe automat.

Nu încărcați hârtie suport care nu are etichete pe ea. Este posibil ca hârtia să nu fie detectată și să nu fie
alimentată automat.
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J Rotiți axul pentru a întinde bine hârtia.

K Închideți capacul pentru hârtie.

L Apăsați butonul Pause.

Încărcarea hârtiei (model cu cuțit automat – alimentare din interior) este acum finalizată.
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Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare 
din exterior)

!Atenție
După pornirea imprimantei, așteptați până când se afișează ecranul principal, iar apoi deschideți
capacul pentru hârtie. Dacă deschideți capacul înainte să se afișeze ecranul principal, imprimanta
poate să nu încarce corect hârtia.

A Porniți imprimanta și apoi verificați dacă Rear Feed este selectat ca setare pentru Media Source pe panoul
de operare.

U „Verificarea informațiilor despre hârtie” la pagina 31

B Deschideți capacul pentru hârtie.

C Scoateți axul, dacă există.

După cum se arată în figură, țineți axul și flanșa cu ambele mâini și scoateți-le.
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D Poziționați hârtia dispusă în formă de evantai în spatele imprimantei.

❏ Poziționați hârtia dispusă în formă de evantai la o distanță de cel puțin 100 mm {3,94"} (A în figură) de
imprimantă.

❏ Asigurați-vă că hârtia este în poziție verticală în raport cu fanta pentru introducerea hârtiei.

!Atenție

Asigurați-vă că nu lăsați hârtia dispusă în formă de evantai să se onduleze în apropierea
imprimantei. Acest lucru va deforma hârtia, putând cauza un blocaj al hârtiei sau o problemă de
calitate a imprimării.

E Glisați ghidajul mobil al marginii spre partea stângă.

Apăsați maneta albastră pentru a deplasa ghidajul marginii.
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F Trageți hârtia de-a lungul ghidajului marginii din dreapta.

G Puneți mâna pe hârtie pentru a o aplatiza și glisați ghidajul mobil al marginii înspre hârtie.
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!Atenție

Dacă ghidajul mobil al marginii nu este glisat corect înspre hârtie, poziția de imprimare poate
deveni incorectă sau se poate produce un blocaj al hârtiei. Asigurați-vă că respectați indicațiile
de mai jos.

❏ Nu trebuie să existe niciun spațiu între ghidaj și marginea hârtiei.

❏ Nu glisați ghidajul înspre hârtie prea strâns.

H Introduceți hârtia în fanta pentru introducerea hârtiei până când alimentarea cu hârtie începe automat.

Nu încărcați hârtie suport care nu are etichete pe ea. Este posibil ca hârtia să nu fie detectată și să nu fie
alimentată automat.
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I Închideți capacul pentru hârtie.

J Apăsați butonul Pause.

Încărcarea hârtiei (model cu cuțit automat – alimentare din exterior) este acum finalizată.
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Modul de încărcare a hârtiei (Model cu mecanism de dezlipire – 
Alimentare din interior)

!Atenție
După pornirea imprimantei, așteptați până când se afișează ecranul principal, iar apoi deschideți
capacul pentru hârtie. Dacă deschideți capacul înainte să se afișeze ecranul principal, imprimanta
poate să nu încarce corect hârtia.

A Porniți imprimanta și apoi verificați dacă Internal este selectat ca setare pentru Media Source pe panoul de
operare.

U „Verificarea informațiilor despre hârtie” la pagina 31

B Deschideți capacul pentru hârtie.

C Scoateți axul din imprimantă.

După cum se arată în figură, țineți axul și flanșa cu ambele mâini și scoateți-le.
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D Încărcați hârtia rulată pe ax și fixați-o cu flanșa.

❏ Pentru a deplasa flanșa, apăsați cele două manete.

❏ Când încărcați hârtia rulată pe ax, țineți cont de direcția de înfășurare. Direcția corectă de înfășurare
este marcată pe ax.

❏ Fixați flanșa și hârtia rulată astfel încât să nu existe niciun spațiu între ele.

E Țineți axul cu ambele mâini și instalați-l în imprimantă.

Instalați axul astfel încât ambele capete ale axului să se potrivească în suporturile din interiorul
imprimantei.

F Glisați ghidajul mobil al marginii spre partea dreaptă.

Apăsați maneta albastră pentru a deplasa ghidajul marginii.
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G Trageți hârtia de-a lungul ghidajului marginii din stânga.

H Puneți mâna pe hârtie pentru a o aplatiza și glisați ghidajul mobil al marginii înspre hârtie.
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!Atenție

Dacă ghidajul mobil al marginii nu este glisat corect înspre hârtie, poziția de imprimare poate
deveni incorectă sau se poate produce un blocaj al hârtiei. Asigurați-vă că respectați indicațiile
de mai jos.

❏ Nu trebuie să existe niciun spațiu între ghidaj și marginea hârtiei.

❏ Nu glisați ghidajul înspre hârtie prea strâns.

I Introduceți hârtia în fanta pentru introducerea hârtiei până când alimentarea cu hârtie începe automat.

Nu încărcați hârtie suport care nu are etichete pe ea. Este posibil ca hârtia să nu fie detectată și să nu fie
alimentată automat.
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J Rotiți axul pentru a întinde bine hârtia.

K Închideți capacul pentru hârtie.

L Țineți apăsat butonul Feed până când muchia frontală a hârtiei atinge masa pe care este instalată
imprimanta.
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M Îndepărtați etichetele de pe hârtia ejectată.

N Deschideți capacul mecanismului de dezlipire.

O Treceți hârtia prin fanta mecanismului de dezlipire (A).

P Înainte de a închide capacul mecanismului de dezlipire, încărcați hârtia de-a lungul proeminenței A.
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!Atenție

Asigurați-vă că hârtia este perfect aliniată cu proeminența A.

Q Închideți capacul mecanismului de dezlipire.

Dacă hârtia este slăbită, trageți de muchia frontală a hârtiei pentru a întinde hârtia și apoi închideți capacul
mecanismului de dezlipire.

R Apăsați butonul Pause.

Încărcarea hârtiei (model cu mecanism de dezlipire – alimentare din interior) este acum finalizată.
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Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)

A Verificați dacă imprimanta a fost pornită.

B Apăsați butonul Cut și tăiați etichetele ejectate.

C Apăsați butonul Back Feed pentru a alimenta hârtia invers.

Acum hârtia poate fi trasă din interiorul imprimantei.

D Deschideți capacul pentru hârtie.
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E Îndepărtați prin glisare ghidajul mobil al marginii de hârtie și scoateți hârtia.

F Închideți capacul pentru hârtie.

G Apăsați butonul Pause.

Scoaterea hârtiei este acum finalizată.

Pentru a încărca hârtie, consultați „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare din
interior)” la pagina 49 sau „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare din exterior)” la
pagina 54.
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Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)

A Verificați dacă imprimanta a fost pornită.

B Deschideți capacul mecanismului de dezlipire.

C Tăiați hârtia suport în apropierea fantei de ejectare a hârtiei.

D Apăsați butonul Back Feed pentru a alimenta hârtia invers.

Acum hârtia poate fi trasă din interiorul imprimantei.

E Deschideți capacul pentru hârtie.
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F Îndepărtați prin glisare ghidajul mobil al marginii de hârtie și scoateți hârtia.

G Închideți capacul pentru hârtie.

H Apăsați butonul Pause.

Scoaterea hârtiei este acum finalizată.

Pentru a încărca hârtie, consultați „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu mecanism de dezlipire – Alimentare
din interior)” la pagina 59.
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Modul de a ejecta hârtia la capătul hârtiei (pentru modelul cu cuțit 
automat)

A Țineți apăsat butonul Feed până când hârtia este complet ejectată.

Ejectarea hârtiei la capătul hârtiei este acum finalizată.

Pentru a încărca hârtie, consultați „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare din
interior)” la pagina 49 sau „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare din exterior)” la
pagina 54.
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Modul de a ejecta hârtia la capătul hârtiei (pentru modelul cu 
mecanism de dezlipire)

A Deschideți capacul mecanismului de dezlipire.

B Scoateți hârtia din fanta mecanismului de dezlipire (A).

C Țineți apăsat butonul Feed până când hârtia este complet ejectată.

Ejectarea hârtiei la capătul hârtiei este acum finalizată.

Pentru a încărca hârtie, consultați „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu mecanism de dezlipire – Alimentare
din interior)” la pagina 59.
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Întreținere

Acest capitol descrie modul de a efectua întreținerea imprimantei.

Partea din față

Nr. Consultați:

1 U „Curățarea cuțitului automat (numai modelul cu cuțit automat)” la pagina 74

2 U „Curățarea mecanismului de dezlipire (numai modelul cu mecanism de dezlipire)” la pagina 76

3 U „Curățarea plăcii” la pagina 78

4 U „Curățarea rolei de alimentare cu hârtie” la pagina 79

Partea din spate

Nr. Consultați:

1 U „Curățarea ghidajelor marginilor” la pagina 77
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Nr. Consultați:

2 U „Curățarea rolei de alimentare cu hârtie” la pagina 79

Curățarea exteriorului

!Atenție Nu utilizați alcool, benzină, diluant, tricloroetilenă sau solvent pe bază de cetonă pentru a curăța
exteriorul imprimantei. Procedând astfel, puteți deforma sau deteriora piesele din plastic și cauciuc.

A Opriți imprimanta și apoi scoateți cablul de alimentare din priză.

B Ștergeți orice murdărie cu o lavetă uscată sau cu o lavetă care a fost puțin umezită.
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Curățarea cuțitului automat (numai modelul cu cuțit
automat)

Dacă etichetele, praful de hârtie sau adezivul se lipesc de lama fixă (A) a cuțitului automat, lama se poate toci.

Efectuați curățarea urmând pașii de mai jos.

A Dacă a fost încărcată hârtie, scoateți-o.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)” la pagina 66

B Opriți imprimanta și apoi scoateți cablul de alimentare din priză.
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C După cum se arată în figura de mai jos, răzuiți materialele aderente lipite de lama fixă folosind o șurubelniță
cu lamă plată (lățimea lamei: de la 1,8 mm până la 3,0 mm {de la 0,07 până la 0,12"}). Începeți răzuirea de la
fiecare capăt spre centru.

!Atenție

❏ Mențineți lama în poziție verticală în timp ce curățați cuțitul automat.

❏ Mențineți lama în contact cu partea inferioară a fantei de ejectare a hârtiei.
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Curățarea mecanismului de dezlipire (numai modelul
cu mecanism de dezlipire)

Dacă etichetele, praful de hârtie sau adezivul s-au lipit de mecanismul de dezlipire, calitatea imprimării poate
scădea.

Pentru a menține o calitate bună a imprimării, se recomandă curățarea mecanismului de dezlipire zilnic.

Efectuați curățarea urmând pașii de mai jos.

A Verificați dacă imprimanta a fost oprită.

B Deschideți capacul mecanismului de dezlipire.

Dacă a fost încărcată hârtie, scoateți-o.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)” la pagina 68

C Curățați rola folosind un tampon de bumbac umezit cu alcool.

Îndepărtați complet murdăria de pe rolă.
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Curățarea ghidajelor marginilor

Dacă etichetele, praful de hârtie sau adezivul s-au lipit de ghidajele marginilor, hârtia se poate bloca sau poziția de
imprimare poate deveni incorectă.

Efectuați curățarea urmând pașii de mai jos.

A Verificați dacă imprimanta a fost oprită.

B Deschideți capacul pentru hârtie.

Dacă a fost încărcată hârtie, scoateți-o.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)” la pagina 66

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)” la pagina 68

C Curățați ghidajele marginilor folosind un tampon de bumbac umezit cu alcool.
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Curățarea plăcii

Dacă etichetele, praful de hârtie sau adezivul s-au lipit de placă, hârtia se poate bloca sau poziția de imprimare
poate deveni incorectă.

Efectuați curățarea urmând pașii de mai jos.

A Verificați dacă imprimanta a fost oprită.

B Dacă a fost încărcată hârtie, scoateți-o.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)” la pagina 66

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)” la pagina 68

C Deschideți capacul frontal.

D Ridicați unitatea suportului pentru hârtie.

E Utilizați o cârpă sau un tampon de bumbac pentru a îndepărta adezivul lipit de placă.

❏ A: Nu curățați această zonă

❏ B: Curățați această zonă

F Coborâți unitatea suportului pentru hârtie.

CW-C6000 Series/CW-C6500 Series     Ghidul utilizatorului

Întreținere

78



Curățarea rolei de alimentare cu hârtie

Dacă praful de hârtie sau adezivul s-au lipit de rola de alimentare cu hârtie, hârtia se poate bloca sau pot fi
imprimate imagini slabe sau neclare.

Pentru a menține o calitate bună a imprimării, se recomandă ca rolele să fie curățate săptămânal.

Efectuați curățarea urmând pașii de mai jos.

!Atenție Atunci când curățați rola de alimentare cu hârtie, nu utilizați alt material decât cel al etichetelor. În caz
contrar, rola se poate deteriora, ducând la blocarea hârtiei sau la o imprimare slabă sau neclară.

A Verificați dacă imprimanta a fost oprită.

B Deschideți capacul pentru hârtie.

Dacă a fost încărcată hârtie, scoateți-o.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)” la pagina 66

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)” la pagina 68

C Scoateți axul.
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D Ridicați maneta de deblocare.

E Deschideți unitatea de ghidare a hârtiei.

F Atașați partea adezivă a unei etichete pe rolă și dezlipiți-o încet. Repetați această acțiune până când praful
de hârtie sau adezivul este îndepărtat complet dintr-o parte în alta a rolei.

Dacă unele etichete s-au lipit de rolă, îndepărtați-le cu atenție, deoarece pot cauza un blocaj al hârtiei.

G Rotiți rola cu mâna pentru a îndepărta praful de hârtie și adezivul de pe întreaga suprafață a rolei.
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Curățarea rolei de presare a hârtiei

Dacă praful de hârtie sau adezivul s-au lipit de rola de presare a hârtiei, hârtia se poate bloca sau pot fi imprimate
imagini slabe sau neclare.

Efectuați curățarea urmând pașii de mai jos.

!Atenție Atunci când curățați rola de presare a hârtiei, nu utilizați alt material decât cel al etichetelor. În caz
contrar, rola se poate deteriora, ducând la blocarea hârtiei sau la o imprimare slabă sau neclară.

A Verificați dacă imprimanta a fost oprită.

B Deschideți capacul pentru hârtie.

Dacă a fost încărcată hârtie, scoateți-o.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)” la pagina 66

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)” la pagina 68

C Scoateți axul.
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D Ridicați maneta de deblocare.

E Deschideți capacul frontal.

F Atașați partea adezivă a unei etichete pe rolă și dezlipiți-o încet. Repetați această acțiune până când praful
de hârtie sau adezivul este îndepărtat complet dintr-o parte în alta a rolei.

Dacă unele etichete s-au lipit de rolă, îndepărtați-le cu atenție, deoarece pot cauza un blocaj al hârtiei.

G Rotiți rola cu mâna pentru a îndepărta praful de hârtie și adezivul de pe întreaga suprafață a rolei.
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Curățarea capului de imprimare

Dacă duzele sunt înfundate, pe materialele tipărite pot apărea culori șterse, benzi sau culori neintenționate. Când
apar astfel de probleme de calitate, imprimați șabloane de verificare a duzelor de imprimare și verificați dacă duzele
sunt înfundate.

Exemplu de șabloane de verificare a duzelor cu cerneală neagră lucioasă

Normal Înfundare

Șabloanele de verificare a duzelor de imprimare

Duzele înfundate duc la imprimarea estompată sau neuniformă sau la imprimarea în culori nedorite. Dacă
întâmpinați probleme de calitate a imprimării, imprimați un șablon de verificare a duzelor pentru a vedea dacă
duzele sunt înfundate.

Utilizarea panoului de operare

Menu - Maintenance - Print Head Nozzle Check

Utilizarea driverului imprimantei

Faceți clic pe Nozzle Check în fila Printer Utilities.

Utilizarea Web Config

Selectați Print Nozzle Check Pattern din fereastra Maintenance, apoi faceți clic pe Start.
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Notă Pentru informații despre Web Config, consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference
Guide.

Curățarea capului

În cazul în care duzele sunt înfundate, efectuați Print Head Cleaning. Efectuați Power Cleaning numai când duza
nu se desfundă prin efectuarea Print Head Cleaning.

Pentru a efectua Print Head Cleaning, selectați meniul astfel cum se descrie mai jos.

c Important ❏ Funcția Power Cleaning consumă mai multă cerneală decât Print Head Cleaning.

❏ Nu opriți alimentarea cu energie electrică și nu deschideți capacele în timpul curățării capului. În
caz contrar, imprimanta poate funcționa defectuos.

❏ Nu efectuați curățarea capului mai mult decât este necesar. Cerneala se consumă pentru că
aceasta este evacuată din cap pentru a îl curăța.

❏ Dacă mai rămâne doar puțină cerneală, curățarea capului poate să nu fie posibilă. Înlocuiți
cartușele de cerneală și apoi încercați din nou.

U „Înlocuirea cartușelor de cerneală” la pagina 34

Utilizarea panoului de operare

Menu - Maintenance - Print Head Cleaning

Menu - Maintenance - Power Cleaning

Utilizarea driverului imprimantei

Faceți clic pe Print Head Cleaning sau pe Power Cleaning în fereastra Printer Utilities.

Utilizarea Web Config

Selectați Print Head Cleaning din fereastra Maintenance. Apoi selectați tipul de curățare din Auto sau Power
Cleaning, apoi faceți clic pe Start.

Notă Atunci când vă conectați la Web Config, trebuie să introduceți numele de utilizator și parola. Valorile
inițiale sunt după cum urmează.

User name: Spațiu gol sau un șir de caractere alese liber

Password: Valoarea pentru PASSWORD de pe eticheta aplicată pe spatele produsului
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Depanarea

Acest capitol descrie modul de a rezolva probleme. Pentru informații despre depanare care nu sunt descrise aici,
consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference Guide.

Pe panoul de operare se afișează un mesaj

Mesaj Soluție și referință

Information

Paper feed error.

Load the paper or change the media
source setting.

Utilizați hârtie care se potrivește cu setările Media Source și Media Form. Sau
schimbați setările Media Source și Media Form pentru a se potrivi cu hârtia
încărcată.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

Information

Cannot detect the roll paper.

Reload the paper or change the media
detection setting.

Utilizați hârtie care se potrivește cu setările Media Detect. Sau schimbați
setările Media Detect pentru a se potrivi cu hârtia încărcată.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

Information

Cannot detect the fanfold paper.

Reload the paper or change the media
detection setting.

Utilizați hârtie care se potrivește cu setările Media Detect. Sau schimbați
setările Media Detect pentru a se potrivi cu hârtia încărcată.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

(Pe ecranul principal)

Load paper.

Încărcați hârtie.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Information

The paper size set in the printer may dif‐
fer from the print setting.

Încărcați suportul de imprimare care se potrivește cu dimensiunea zonei de
imprimare. Sau schimbați zona de imprimare pentru a se potrivi cu
dimensiunea suportului de imprimare.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Information

The roll paper is not loaded.

Încărcați hârtie rulată.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Information

The fanfold paper is not loaded.

Încărcați hârtie dispusă în formă de evantai.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Information

Paper jam.

Scoateți hârtia blocată și apoi încărcați hârtie.

U „Hârtia este blocată” la pagina 93
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Mesaj Soluție și referință

Information

The paper is not loaded correctly.

Remove the paper from the top of the
paper guide, close the paper cover, and
then press the Pause button.

Scoateți hârtia și apoi încărcați-o din nou.

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu cuțit automat)” la pagina 66

U „Modul de a scoate hârtia (pentru modelul cu mecanism de dezlipire)” la
pagina 68

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Dacă această eroare apare la încărcarea hârtiei

Reîncărcați hârtia urmând procedura de mai jos.

Deschideți capacul pentru hârtie, scoateți hârtia din partea superioară a
ghidajului pentru hârtie, închideți capacul pentru hârtie și apoi apăsați butonul
Pause.

Atunci când ecranul principal apare pe panoul de operare, deschideți capacul și
încărcați hârtie.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47 

Dacă pasul de mai sus nu elimină eroarea, verificați poziția detectorului de
spațiu. Pentru detalii privind modul de utilizare a detectoarelor, consultați
CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference Guide.

Information

Calibration failed.

Press the OK button. Then reload or re‐
place the paper.

Asigurați-vă că hârtia încărcată în imprimantă se potrivește cu metoda de
detectare a hârtiei (spațiu sau marcaj negru) și poziționați la loc hârtia.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Dacă eroarea continuă să apară, detectorul nu poate manipula hârtia. Înlocuiți
hârtia.

Information

The paper has already been cut and can‐
not be cut.

Această eroare apare atunci când apăsați butonul Cut în poziția în care hârtia
este deja tăiată.

Introduceți hârtia prin imprimare sau prin apăsarea butonului Feed pentru a
activa butonul Cut.

Maintenance Error

The ink cartridge is not installed correctly.

Instalați un cartuș de cerneală în care se află o cantitate suficientă de cerneală.

U „Modul de a înlocui cartușele de cerneală” la pagina 34

(Pe ecranul principal, un semn de excla‐
mație pe nivelurile de cerneală)

Pregătiți un cartuș de cerneală nou cu care să înlocuiți cartușul cu nivel scăzut
de cerneală.

Dacă continuați să utilizați cartușul cu nivel scăzut de cerneală, s-ar putea să vi
se solicite să îl înlocuiți în timpul imprimării.

Dacă înlocuiți cartușul în timpul imprimării, s-ar putea să vedeți o diferență
între culorile imprimate cu cartușul vechi și cele imprimante cu cel nou, din
cauza diferenței în ceea ce privește uscarea cernelii.

Dacă această diferență nu vi se pare acceptabilă, înlocuiți cartușul de cerneală
cu unul nou înainte de a începe imprimarea.

U „Modul de a înlocui cartușele de cerneală” la pagina 34

Cartușul de cerneală scos din imprimantă poate fi instalat din nou și utilizat
până când vi se solicită să îl înlocuiți.

Information

You need to replace the following ink car‐
tridge(s).

Instalați un cartuș de cerneală în care se află o cantitate suficientă de cerneală.

U „Modul de a înlocui cartușele de cerneală” la pagina 34

Maintenance Error

Cannot recognize the ink cartridge.

Select “Next” to clear the error.

Instalați la loc cartușul de cerneală.

Dacă apare eroarea, înlocuiți cartușul de cerneală cu unul nou.

U „Modul de a înlocui cartușele de cerneală” la pagina 34
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Mesaj Soluție și referință

Information

You have not installed genuine Epson ink
cartridges.

Pentru performanța optimă a imprimantei, se recomandă utilizarea de cartușe
de cerneală Epson originale.

Utilizarea de cartușe de cerneală Epson care nu sunt originale poate afecta
calitatea imprimării și imprimanta și o poate împiedica să funcționeze la
performanța maximă.

Epson nu poate garanta calitatea și fiabilitatea produselor Epson care nu sunt
originale.

Reparațiile pentru orice deteriorare sau defectare a acestui produs din cauza
utilizării de produse Epson care nu sunt originale nu vor fi gratuite, chiar dacă
perioada de garanție continuă să fie valabilă.

Information

These ink cartridges are not compatible.

Întrucât cartușele de cerneală instalate nu sunt cele pentru această imprimantă,
poate apărea o eroare precum cea de detectare a cartușului.

Maintenance Error

Maintenance Box not installed.

Model number: SJMB6000/6500

Instalați o casetă de întreținere nouă.

U „Modul de a înlocui caseta de întreținere” la pagina 37

Maintenance Error

Cannot recognize the Maintenance Box.

Model number: SJMB6000/6500

Reinstalați caseta de întreținere.

Dacă eroarea continuă să apară, înlocuiți caseta de întreținere cu una nouă.

U „Modul de a înlocui caseta de întreținere” la pagina 37

(Pe ecranul principal)

The Maintenance Box is nearing end of its
service life.

Pregătiți o casetă de întreținere nouă cu care să înlocuiți caseta de întreținere
aproape plină.

Când se afișează mesajul „The Maintenance Box is at the end of its service life.
You need to replace it.”, înlocuiți caseta de întreținere.

U „Modul de a înlocui caseta de întreținere” la pagina 37

Maintenance Error

The Maintenance Box is at the end of its
service life.

You need to replace it.

Model number: SJMB6000/6500

Înlocuiți caseta de întreținere cu una nouă.

U „Modul de a înlocui caseta de întreținere” la pagina 37

Information

Memory Full. Document was not printed.

Ștergeți fișierele inutile.

Printer Error

Turn on the printer again.

See your documentation for more details.

XXXXXX

1. Opriți imprimanta.

2. Asigurați-vă că în apropierea fantei de ejectare nu se află hârtie blocată sau
materii străine.

3. Porniți imprimanta.

Dacă eroarea imprimantei continuă să apară, contactați personalul de service
calificat pentru asistență. Când vorbiți cu personalul de service calificat,
comunicați-i codul „XXXXXXXX” (un cod alfanumeric din 6 sau din 8 cifre).

Information

Cannot start cleaning because ink is low.

Printer features except cleaning are avai‐
lable.

Când efectuați curățarea, instalați cartușe de cerneală în care se află o cantitate
suficientă de cerneală.

U „Modul de a înlocui cartușele de cerneală” la pagina 34

Information

Remove the label.

Scoateți etichetele din mecanismul de dezlipire.

Dacă eroarea nu este eliminată, apăsați butonul Peeler Reset.
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Mesaj Soluție și referință

Information

Paused

The print quality may decrease because
the nozzles are clogged.

Calitatea imprimării poate scădea din cauza înfundării duzelor. În cazul în care
calitatea imprimării nu este acceptabilă, efectuați o curățare a capului.

U „Curățarea capului de imprimare” la pagina 83

Information

Open the front cover, and then close the
paper holder unit.

Deschideți capacul frontal, apoi închideți unitatea suportului pentru hârtie.
Atunci când unitatea suportului pentru hârtie este deschisă, poate apărea o
eroare legată de blocarea hârtiei. Dacă eroarea legată de blocarea hârtiei nu
este eliminată, încercați soluțiile din linkurile de mai jos.

Model cu cuțit automat:

U „Pentru modelul cu cuțit automat” la pagina 93

Model cu mecanism de dezlipire:

U „Pentru modelul cu mecanism de dezlipire” la pagina 96

The printer can’t connect to cloud servi‐
ce.

Please check the connection status and
settings with the cloud service.

Please contact your administrator for de‐
tails.

Imprimanta nu se poate conecta la Loftware Cloud.

Contactați administratorul dumneavoastră de sistem pentru mai multe
informații.
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Probleme legate de calitatea imprimării

Benzi albe orizontale

Cauză Soluție și referință

Duzele sunt înfundate. Imprimați șabloanele de verificare a duzelor pentru a verifica dacă duzele sunt
înfundate.

U „Șabloanele de verificare a duzelor de imprimare” la pagina 83

În cazul în care duzele sunt înfundate, efectuați o curățare a capului de
imprimare.

U „Curățarea capului de imprimare” la pagina 83

Pete albe verticale (model cu cuțit automat)

Cauză Soluție și referință

Eticheta imprimată a fost alimentată in‐
vers.

Dacă etichetele imprimate sunt alimentate invers, suprafața imprimată este
deteriorată de rolele situate sub unitatea de presare a hârtiei.

Acest lucru poate apărea atunci când modul de imprimare este setat la Stop at
Cut Position sau Stop at Peel-Off Position, iar etichetele imprimate nu au fost
îndepărtate după finalizarea fiecărei sarcini de imprimare.

Selectați o altă opțiune a modului de imprimare decât Stop at Cut Position sau
Stop at Peel-Off Position ori îndepărtați etichetele imprimate după fiecare
sarcină de imprimare finalizată.

Pentru detalii privind modurile de imprimare, consultați CW-C6000 Series/
CW-C6500 Series Technical Reference Guide.

Benzi albe sau negre

Cauză Soluție și referință

Hârtia nu este încărcată corect. Reîncărcați hârtia.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Hârtia utilizată și setarea pentru tipul de
acoperire a suportului de imprimare dife‐
ră.

Verificați hârtia utilizată și setarea pentru tipul de acoperire a suportului de
imprimare de pe driverul imprimantei.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

Culorile imprimate sunt greșite

Cauză Soluție și referință

Dacă imprimanta este mișcată după în‐
cărcarea inițială, culorile specificate pot
să nu fie generate (culorile pot fi ameste‐
cate) din cauza vibrațiilor și a impactului.

Efectuați o curățare a capului și asigurați-vă că culorile nu mai sunt amestecate.

U „Curățarea capului de imprimare” la pagina 83
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Poziția de imprimare se deplasează

Cauză Soluție și referință

Ghidajul marginii nu este instalat de-a
lungul marginii hârtiei.

Asigurați-vă că ghidajul marginii este instalat corect în poziția lățimii hârtiei.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Hârtia pe care o folosiți este poziționată
înclinat. (Model cu mecanism de dezlipi‐
re)

Asigurați-vă că marginea hârtiei este aliniată la proeminența de sub capacul
mecanismului de dezlipire.

U „Încărcarea și înlocuirea hârtiei” la pagina 47

Hârtia este pătată sau mânjită cu cerneală

Cauză Soluție și referință

Hârtia utilizată și setarea pentru tipul de
acoperire a suportului de imprimare dife‐
ră.

Verificați hârtia utilizată și setarea pentru tipul de acoperire a suportului de
imprimare de pe driverul imprimantei.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40

Dacă pe cap s-au lipit materii străine, hâr‐
tia se poate păta cu cerneală.

Efectuați o curățare a capului de imprimare.

U „Curățarea capului de imprimare” la pagina 83

Hârtia este alimentată și ejectată și apare o eroare

Cauză Soluție și referință

Hârtia utilizată diferă de setările de detec‐
tare a suportului de imprimare.

Verificați hârtia utilizată și setările de detectare a suportului de imprimare ale
imprimantei.

U „Setările driverului imprimantei” la pagina 40
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Imprimarea este imposibilă sau devine brusc
imposibilă

Datele de imprimare sunt trimise, dar imprimarea nu are loc (model 
cu mecanism de dezlipire)

Cauză Soluție și referință

Detectorul de dezlipire a etichetelor nu
funcționează corect.

Dacă imprimarea este efectuată într-un loc expus la lumină puternică, cum ar fi
razele directe ale soarelui etc., este posibil ca detectorul de dezlipire a
etichetelor să nu funcționeze corect, făcând imposibilă imprimarea.

Apăsați butonul Peeler Reset pentru a anula starea de imprimare neefectuată.

Imprimarea de la un computer este imposibilă sau
devine brusc imposibilă

Verificarea faptului că driverul imprimantei este instalat

Verificați dacă software-ul și aplicațiile necesare sunt instalate sau nu pe computer.

Pentru a imprima folosind această imprimantă, este necesar un driver de imprimantă. Verificați dacă driverul
imprimantei este instalat sau nu, urmând pașii de mai jos.

A Accesați Dispozitive și imprimante pe computer.

B Asigurați-vă că denumirea imprimantei este afișată.

În caz contrar, driverul imprimantei nu este instalat.

C Instalați driverul imprimantei.

U „Descărcarea celei mai recente versiuni” la pagina 4

Imprimanta nu pornește

Asigurați-vă că ați conectat corect cablul de alimentare la imprimantă și la priză.

U „Partea din spate” la pagina 24
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Activitatea de imprimare este anulată pe PC, dar mesajul „Printing” 
de pe imprimantă nu dispare

Dacă anulați imprimarea în coada de imprimare de pe computer, acest lucru poate determina coruperea datelor de
imprimare și poate face ca mesajul „Printing” să fie afișat în continuare pe panoul de operare al imprimantei.

Pentru a anula starea, apăsați butonul Cancel de pe panoul de operare și apoi selectați All label formats.
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Hârtia este blocată

Această secțiune descrie modul de rezolvare a problemei atunci când hârtia este blocată. Această secțiune este, de
asemenea, explicată cu ajutorul unui videoclip. Puteți vedea videoclipul accesând link-ul de mai jos.

<https://support.epson.net/p_doc/790/>

Pentru modelul cu cuțit automat

A Tăiați hârtia în apropierea fantei de ejectare a hârtiei.

B Deschideți capacul frontal.

C Dacă există bucăți de hârtie rupte pe placă, îndepărtați-le.
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D În cazul în care capul de imprimare nu este în extrema dreaptă, țineți-l apăsat și deplasați-l în extrema
dreaptă.

Dacă există hârtie blocată, scoateți-o.

E Deschideți capacul pentru hârtie.

F Ridicați maneta de deblocare.
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G Trageți hârtia afară din fanta pentru introducerea hârtiei.

H Coborâți maneta de deblocare.

I Închideți capacul pentru hârtie.

J Închideți capacul frontal.

K Apăsați butonul Pause.

Eroarea legată de blocarea hârtiei va fi eliminată.

Pentru a relua imprimarea, încărcați hârtia din nou.

U „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare din interior)” la pagina 49

U „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu cuțit automat – Alimentare din exterior)” la pagina 54 

Dacă problema referitoare la blocarea hârtiei nu poate fi rezolvată nici după parcurgerea pașilor de mai sus,
consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference Guide.

Notă După scoaterea hârtiei blocate, asigurați-vă că în interiorul imprimantei nu rămân etichete sau adeziv.

Dacă utilizați imprimanta fără a le scoate, acest lucru conduce la blocarea frecventă a hârtiei sau poate
determina o calitate slabă a imprimării. Dacă hârtia se blochează frecvent, curățați interiorul
imprimantei.

U „Întreținere” la pagina 72
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Pentru modelul cu mecanism de dezlipire

A Deschideți capacul mecanismului de dezlipire.

B Tăiați hârtia în apropierea fantei de ejectare a hârtiei.

C Deschideți capacul frontal.

D Dacă există bucăți de hârtie rupte pe placă, îndepărtați-le.
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E În cazul în care capul de imprimare nu este în extrema dreaptă, țineți-l apăsat și deplasați-l în extrema
dreaptă.

Dacă există hârtie blocată, scoateți-o.

F Deschideți capacul pentru hârtie.

G Ridicați maneta de deblocare.
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H Trageți hârtia afară din fanta pentru introducerea hârtiei.

I Coborâți maneta de deblocare.

J Închideți capacul pentru hârtie.

K Închideți capacul frontal.

L Închideți capacul mecanismului de dezlipire.

M Apăsați butonul Pause.

Eroarea legată de blocarea hârtiei va fi eliminată.

Pentru a relua imprimarea, încărcați hârtia din nou.

U „Modul de încărcare a hârtiei (Model cu mecanism de dezlipire – Alimentare din interior)” la pagina 59 

Dacă problema referitoare la blocarea hârtiei nu poate fi rezolvată nici după parcurgerea pașilor de mai sus,
consultați CW-C6000 Series/CW-C6500 Series Technical Reference Guide.

Notă După scoaterea hârtiei blocate, asigurați-vă că în interiorul imprimantei nu rămân etichete sau adeziv.

Dacă utilizați imprimanta fără a le scoate, acest lucru conduce la blocarea frecventă a hârtiei sau poate
determina o calitate slabă a imprimării. Dacă hârtia se blochează frecvent, curățați interiorul
imprimantei.

U „Întreținere” la pagina 72
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Specificații

Acest capitol descrie specificațiile imprimantei.

Specificațiile produsului

CW-C6000 Series

Articol Specificații

Metodă de imprimare Metoda cu jet de cerneală serial, cu matri‐
ce de puncte

Imprimare cu patru culori

Metoda introducerii hârtiei Introducerea înainte și în sens invers prin
frecare

Tip de tăiere cu cuțitul automat (numai modelul cu cuțit automat) Tăiere completă (taie complet hârtia)

Rezoluția de imprimare 300 × 600 dpi

600 × 600 dpi

600 × 1200 dpi

1200 × 1200 dpi

Viteza de
imprimare

Setarea calității impri‐
mării: Max Speed

300 × 600 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 156 mm/s {6,14"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 119 mm/s {4,69"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} -

Setarea calității impri‐
mării: Speed

600 × 600 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 125 mm/s {4,92"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 75 mm/s {2,95"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} -

Setarea calității impri‐
mării: Normal

600 × 600 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 63 mm/s {2,48"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 48 mm/s {1,89"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} -

Setarea calității impri‐
mării: Quality

600 × 1200 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 27 mm/s {1,06"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 18 mm/s {0,71"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} -

Setarea calității impri‐
mării: Max Quality

1200 × 1200 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 11 mm/s {0,43"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 8 mm/s {0,31"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} -
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Articol Specificații

Interfață LAN cu fir 1000BASE-T/100BASE-TX /10BASE-T

USB USB2.0 de înaltă viteză

Greutate Model cu cuțit automat Aprox. 22,5 kg {49,6 lb}

Model cu mecanism de dezlipire Aprox. 22,8 kg {50,26 lb}

CW-C6500 Series

Articol Specificații

Metodă de imprimare Metoda cu jet de cerneală serial, cu matri‐
ce de puncte

Imprimare cu patru culori

Metoda introducerii hârtiei Introducerea înainte și în sens invers prin
frecare

Tip de tăiere cu cuțitul automat (numai modelul cu cuțit automat) Tăiere completă (taie complet hârtia)

Rezoluția de imprimare 300 × 600 dpi

600 × 600 dpi

600 × 1200 dpi

1200 × 1200 dpi

Viteza de
imprimare

Setarea calității impri‐
mării: Max Speed

300 × 600 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 156 mm/s {6,14"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 119 mm/s {4,69"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} 85 mm/s {3,35"/s}

Setarea calității impri‐
mării: Speed

600 × 600 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 125 mm/s {4,92"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 75 mm/s {2,95"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} 49 mm/s {1,93"/s}

Setarea calității impri‐
mării: Normal

600 × 600 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 63 mm/s {2,48"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 48 mm/s {1,89"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} 34 mm/s {1,34"/s}

Setarea calității impri‐
mării: Quality

600 × 1200 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 27 mm/s {1,06"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 18 mm/s {0,71"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} 13 mm/s {0,51"/s}

Setarea calității impri‐
mării: Max Quality

1200 × 1200 dpi

(lățime x înălțime)

Lățimea imprimării: 25,4 mm {1,00"} 11 mm/s {0,43"/s}

Lățimea imprimării: 101,6 mm {4,00"} 8 mm/s {0,31"/s}

Lățimea imprimării: 203,2 mm {8,00"} 6 mm/s {0,24"/s}
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Articol Specificații

Interfață LAN cu fir 1000BASE-T/100BASE-TX /10BASE-T

USB USB2.0 de înaltă viteză

Greutate Model cu cuțit automat Aprox. 25,5 kg {49,6 lb}

Model cu mecanism de dezlipire Aprox. 26,3 kg {57,98 lb}
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Specificații electrice

CW-C6000 Series

Articol Specificații

Alimentare cu energie electrică Alimentare printr-un conector de alimentare cu energie elec‐
trică

Tensiune nominală de la 100 până la 240 V

Curent nominal 0,9 A

Consum de ener‐
gie

În funcțiune 100 V Aprox. 39,4 W în medie

230 V Aprox. 38,6 W în medie

În starea de aștep‐
tare

100 V Aprox. 7,51 W în medie

230 V Aprox. 5,82 W în medie

În starea oprită 100 V Aprox. 0,08 W în medie

230 V Aprox. 0,24 W în medie

CW-C6500 Series

Articol Specificații

Alimentare cu energie electrică Alimentare printr-un conector de alimentare cu energie electri‐
că

Tensiune nominală de la 100 până la 240 V

Curent nominal 0,9 A

Consum de ener‐
gie

În funcțiune 100 V Aprox. 39,5 W în medie

230 V Aprox. 38,7 W în medie

În starea de aștep‐
tare

100 V Aprox. 7,51 W în medie

230 V Aprox. 5,82 W în medie

În starea oprită 100 V Aprox. 0,08 W în medie

230 V Aprox. 0,24 W în medie

Dimensiuni totale

Articol CW-C6000 Series CW-C6500 Series

Înălțime 326 mm {12,83"} 326 mm {12,83"}

Lățime 340 mm {13,39"} 444 mm {17,48"}

Adâncime 565 mm {22,24"} * 515 mm {20,28"} *
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* Exclude proeminența

CW-C6000 Series/CW-C6500 Series     Ghidul utilizatorului

Specificații

103



Specificații de mediu

Temperatu‐
ră/umiditate

Imprimare De la 5 până la 35°C {de la 41 până la 95°F}, de la 20 până la 80 % umiditate relativă fără
condensare (intervalul colorat cu albastru în grafic)

Imprimarea
de coduri de
bare

De la 15 până la 35 °C {de la 59 până la 95 °F}, de la 20 până la 80% umiditate relativă fără
condensare

Depozitare În stare ambalată

(cerneala nu este încărcată)

De la -20 până la 60 °C {de la -4 până la 140 °F}, de la 5
până la 85% umiditate relativă fără condensare

(Cel mult 120 de ore la -20°C {-4°F} sau la 60°C {140°F})

Cu cerneala în‐
cărcată

Cerneală ne‐
agră lucioasă

De la -15 până la 40 °C {de la 5 până la 104 °F}, de la 20
până la 85% umiditate relativă fără condensare

(Cel mult 120 de ore la -15°C {5°F})

(Cel mult 6 luni de la 0 până la 25 °C {de la 32 până la
77 °F})

(Cel mult 1 lună la 40 °C {104 °F})

Cerneală ne‐
agră mată

De la -10 până la 40 °C {de la 14 până la 104 °F}, de la
20 până la 85% umiditate relativă fără condensare

(Cel mult 120 de ore la -10°C {14°F})

(Cel mult 6 luni de la 0 până la 25 °C {de la 32 până la
77 °F})

(Cel mult 1 lună la 40 °C {104 °F})

Poate fi depozitat la -20°C {-4°F} cu cerneala descărca‐
tă

Altitudine De la 0 până la 3.000 m

Zgomot Model cu cuțit automat: Aprox. 55 dB

Model cu mecanism de dezlipire: Aprox. 60 dB

Pe baza condițiilor de evaluare Epson.
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Specificațiile hârtiei

Următoarele tipuri de hârtie pot fi folosite împreună cu imprimanta.

Tip de cerneală neagră Când se utilizează cerneală mată

Cerneală neagră lucioasă Hârtie mată

Sintetic

Hârtie lucioasă

Folie lucioasă

Hârtie foarte lucioasă

Cerneală neagră mată Hârtie normală

Hârtie mată

Sintetic

Hârtie texturată
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Cartuș de cerneală

Număr de model CW-C6000Au, CW-C6000Pu,
CW-C6500Au, CW-C6500Pu

SJIC35P-BK, SJIC35P-MK, SJIC35P-C, SJIC35P-M, SJIC35P-Y

CW-C6000Ae, CW-C6000Pe,
CW-C6500Ae, CW-C6500Pe

SJIC36P-BK, SJIC36P-MK, SJIC36P-C, SJIC36P-M, SJIC36P-Y

CW-C6010A, CW-C6010P,
CW-C6510A, CW-C6510P

SJIC36P-BK, SJIC36P-MK, SJIC36P-C, SJIC36P-M, SJIC36P-Y

CW-C6020A, CW-C6020P,
CW-C6520A, CW-C6520P

SJIC37P-BK, SJIC37P-MK, SJIC37P-C, SJIC37P-M, SJIC37P-Y

CW-C6030A, CW-C6030P,
CW-C6530A, CW-C6530P

SJIC38P-BK, SJIC38P-MK, SJIC38P-C, SJIC38P-M, SJIC38P-Y

CW-C6040A, CW-C6040P,
CW-C6540A, CW-C6540P

SJIC39P-BK, SJIC39P-MK, SJIC39P-C, SJIC39P-M, SJIC39P-Y

CW-C6050A, CW-C6050P,
CW-C6550A, CW-C6550P

SJIC40P-BK, SJIC40P-MK, SJIC40P-C, SJIC40P-M, SJIC40P-Y

Tip 4 cartușe color individuale

Culori cerneală Negru (negru lucios (BK), negru mat (MK)), bleu (C), fucsia (M),
galben (Y)

Tip de cerneală Cerneală pigmentată

Data expirării 6 luni de la instalarea în imprimantă, 3 ani de la data fabricației,
inclusiv perioada de utilizare

Temperatura de
depozitare

Transport (fără deschiderea amba‐
lajului)

De la -20 până la 60 °C {de la -4 până la 140 °F} (cel mult 5 zile la
60 °C {140°F})

Depozitare (fără deschiderea am‐
balajului)

De la -20 până la 40 °C {de la -4 până la 104 °F} (cel mult 1 lună la
40°C {104°F})

Instalată De la -20 până la 40 °C {de la -4 până la 104 °F} (cel mult 1 lună la
40°C {104°F})
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Caseta de întreținere

Număr de model SJMB6000/6500

Tip Caseta de întreținere cu material absorbant integrat pentru rezi‐
duurile de cerneală

Temperatura de
depozitare

Transport (fără deschiderea amba‐
lajului)

De la -20 până la 60 °C {de la -4 până la 140 °F} (cel mult 5 zile la
60 °C {140°F})

Depozitare (fără deschiderea am‐
balajului)

De la -20 până la 40 °C {de la -4 până la 104 °F} (cel mult 1 lună la
40°C {104°F})

Instalată De la -20 până la 40 °C {de la -4 până la 104 °F} (cel mult 1 lună la
40°C {104°F})
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Anexă

Consumabile și opțiuni

Pentru acest produs sunt disponibile consumabile și opțiuni. Acestea pot fi achiziționate de la reprezentanții de
vânzări.

Cartuș de cerneală

Sunt utilizate patru culori pentru cartușele de cerneală. Pentru cerneala neagră se poate alege între cerneală neagră
lucioasă și cerneală neagră mată. *

Pentru cartușele de cerneală care pot fi utilizate împreună cu acest produs, consultați „Cartuș de cerneală” la
pagina 106.

Înlocuiți cartușul (cartușele) de cerneală atunci când vi se cere.

U „Înlocuirea cartușelor de cerneală” la pagina 34

* Unele modele ale imprimantei nu pot utiliza cerneală neagră mată.

Cartușe de cerneală originale recomandate

❏ Pentru performanța optimă a imprimantei, se recomandă utilizarea de cartușe de cerneală Epson originale.
Utilizarea de cartușe de cerneală Epson care nu sunt originale poate afecta calitatea imprimării și imprimanta
și o poate împiedica să funcționeze la performanța maximă. Epson nu poate garanta calitatea și fiabilitatea
produselor Epson care nu sunt originale. Reparațiile pentru orice deteriorare sau defectare a acestui produs
din cauza utilizării de produse Epson care nu sunt originale nu vor fi gratuite, chiar dacă perioada de garanție
continuă să fie valabilă.

❏ Ajustarea culorilor la utilizarea produsului presupune că se utilizează cartușe de cerneală Epson originale.
Utilizarea altor cartușe de cerneală decât cele originale poate conduce la o calitate redusă a imprimării. Epson
recomandă utilizarea cartușelor de cerneală Epson originale.

Eliminarea cartușelor de cerneală

Eliminați cartușele de cerneală respectând legea sau reglementările din țara și zona dumneavoastră.
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Caseta de întreținere

Caseta de întreținere este o casetă utilizată pentru colectarea cernelii reziduale. Caseta de întreținere disponibilă
pentru acest produs este:

Număr de model: SJMB6000/6500

Înlocuiți caseta de întreținere atunci când vi se cere.

U „Înlocuirea casetei de întreținere” la pagina 37

Caseta de întreținere originală recomandată

Pentru performanța optimă a imprimantei, se recomandă utilizarea unei casete de întreținere Epson originale.
Utilizarea unei casete de întreținere Epson care nu este originală poate afecta imprimanta și o poate împiedica să
funcționeze la performanța maximă. Reparațiile pentru orice deteriorare sau defectare a acestui produs din cauza
utilizării de produse Epson care nu sunt originale nu vor fi gratuite, chiar dacă perioada de garanție continuă să fie
valabilă. Epson nu poate garanta calitatea și fiabilitatea produselor Epson care nu sunt originale.

Eliminarea casetei de întreținere

Eliminați caseta de întreținere a cernelii respectând legea sau reglementările din țara și zona dumneavoastră.
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Suport pentru hârtie rulată

Opțional, este furnizat un suport de rezervă pentru hârtia rulată. În următoarele cazuri, înlocuirea hârtiei rulate
poate fi efectuată rapid prin încărcarea în prealabil a hârtiei în suportul de rezervă pentru hârtie rulată.

❏ Atunci când doriți să utilizați hârtie de o dimensiune diferită sau să schimbați frecvent materialul etichetelor

❏ Atunci când doriți să reduceți timpul de inactivitate ca urmare a înlocuirii hârtiei rulate

Număr de model:

❏ Suport pentru hârtie C6000 (pentru CW-C6000 Series)

❏ Suport pentru hârtie C6500 (pentru CW-C6500 Series)

Articol Suport pentru hârtie C6000 Suport pentru hârtie C6500

Dimensiuni externe
(H × l × A)

220 × 206 × 220 mm
{8,66 x 8,11 x 8,66"}

175 × 310 × 175 mm
{6,89 x 12,20 x 6,89"}

Greutate 0,65 kg {1,43 lb} 0,65 kg {1,43 lb}
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Limitarea utilizării

Când acest produs este utilizat pentru aplicații care necesită un nivel ridicat de fiabilitate/siguranță, precum pentru
dispozitive de transport în legătură cu sectorul aviatic, feroviar, maritim, al autovehiculelor etc., pentru dispozitive
de prevenire a dezastrelor, pentru diferite dispozitive de siguranță etc. sau pentru dispozitive funcționale/de
precizie etc., trebuie să utilizați acest produs numai după ce ați luat în considerare capacitățile de funcționare în caz
de avarie și capacitățile redundante incluse în designul dumneavoastră, pentru a menține siguranța și fiabilitatea
deplină a sistemului. Acest produs nu este destinat utilizării în aplicații care necesită un nivel foarte ridicat de
fiabilitate și siguranță, cum ar fi echipamentele aerospațiale, echipamentele de comunicații principale,
echipamentele de control al energiei nucleare sau echipamentele medicale etc. Vă rugăm să faceți propria apreciere
cu privire la caracterul adecvat al acestui produs după o evaluare completă.
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Note

(1) Toate drepturile rezervate. Nicio parte a prezentei publicații nu poate fi reprodusă, stocată într-un sistem de
obținere de informații sau transmisă în orice formă sau prin orice mijloc – electronic, mecanic, fotocopiere,
înregistrare sau alt mod – fără permisiunea scrisă prealabilă a Seiko Epson Corporation.

(2) Conținutul acestui manual este supus modificării fără notificare.
(3) Deși la elaborarea acestui manual s-au luat toate măsurile de precauție, Seiko Epson Corporation nu își

asumă nicio responsabilitate pentru erori sau omisiuni.

(4) Seiko Epson Corporation nu își asumă nicio răspundere pentru daunele care rezultă din utilizarea
informațiilor cuprinse în prezentul document.

(5) În plus, nici Seiko Epson Corporation, nici entitățile sale afiliate nu vor fi trase la răspundere de
cumpărătorul acestui produs sau de părți terțe pentru daune, pierderi, costuri sau cheltuieli suportate de
cumpărător sau de părți terțe ca urmare a unui accident care implică acest produs, a utilizării greșite a
acestuia sau a utilizării abuzive a acestuia, pentru modificări, reparații ori schimbări neautorizate ale acestui
produs sau pentru (cu excepția S.U.A.) nerespectarea cu strictețe a instrucțiunilor de utilizare și întreținere
ale Seiko Epson Corporation.

(6) Seiko Epson Corporation nu va fi trasă la răspundere pentru nicio daună sau problemă care rezultă din
utilizarea oricăror opțiuni sau produse consumabile altele decât cele desemnate de Seiko Epson Corporation
ca fiind produse Epson originale sau produse Epson aprobate.

Mărci

Microsoft și Windows sunt mărci comerciale ale grupului de companii Microsoft.

Toate celelalte mărci comerciale sunt proprietatea deținătorilor respectivi și sunt utilizate numai în scop de
identificare.

©Seiko Epson Corporation 2019–2024
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